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în mii și mii de locuri, in țara noas­
tră, in țările iubitoare de pace care 
construiesc socialismul, precum și mai 
departe, dincolo de granițele lumii pă­
cii și socialismului, s-a sărbătorit a- 
ceastă zi a lui 7 Noi- nbrie, hotar 
între două veacuri și inire două lumi, 
hotar între ceea ce a fost și între ceea 
ce este și va fi.

Pentru noi, scriitorii, este o mare 
fericire ca în această zi să simțim 
lingă noi inima și umărul muncitori­
lor, alături de care stăm în marea 
bătălie pentru construirea 
mai bune.

Fără 7 Noiembrie n-ar fi 
tință 23 August al nostru, 
cu putință nici un fel de 
a popoarelor care au pășit pe drumul 
cel nou.

Alături de noi, popoarele care cons­
truim socialismul, alături de noi cei 
care am sărbătorit această zi în de­
plină libertate, vorbind tare, răspicat, 
fără teamă, despre năzuințele noastre, 
felicitîndu-ne reciproc pentru succesele 
dobindite, in cadrul minunatei solida­
rități care ne unește în jurul Uniunii 

_ Sovietice, au sărbătorit această mare 
zi, adeseori în clandestinitate, cu ris­
cul arestărilor și schingiuirilor, nenu- 
mărați oameni ai muncii din țările ca­
pitaliste și coloniale.

M-am întors de eurînd în țară după 
o călătorie în Uniunea Sovietică. Aș 
putea spune că Uniunea Sovietică este 
un șantier de la un capăt la altul. 
Dar, în același timp, este un muzeu 
de la un capăt Ia altul. Fiecare răs- 
pintie, fiecare piață, aproape fiecare 
clădire, este o grăitoare mărturie a 
trecutului. De la o margine la alta a 
continentului sovietic, de la Chișinău 
pe unde am trecut, la întoarcerea în 
țară, și pînă la granița Indiei, la 

^Samarkand, dragostea și respectul po­
poarelor sovietice pentru trecutul re­
voluționar constituie una din formele 
dragostei pentru prezent, a dragostei 
pentru istoria in desfășurare a po­
porului sovietic, a dragostei pline de 
grijă pentru viitorul omenirii.

Poate, însă, că este mai bine să 
încerc să vă transmit cîte 
extraordinarele simțăminte 
le-am încercat pe parcursul 
mele. Am vizitat, pe Neva, 
pe bordul căreia am trăit momente de 
adîncă emoție. Ciceronele nostru, un 
bătrînel în jurul căruia se învîrtea 

2 neastimpărat un copil — nepotul — 
și care ne-a însoțit tot timpul pe bor­
dul glorioasei nave ne-a arătat Ia sfîr- 
șit, cu o modestie care ne-a impresio­
nat pînă-n străfundul sufletului, foto­
grafia celor șapte conducători ai „Au­
rorei", printre care și el, astăzi co­
mandantul vasului-muzeu.

Această împletire între trecut și pre­
zent, între epopee și fapt cotidian, a 
emoționat nu numai inima mea de 
scriitor și artist, mai sensibilă să zi- 

'cem, dar și pe ceilalți de față — pen­
tru că alături de noi vizitau nava col­
hoznici, studenți, elevii unei Academii 
militare.

Cu o zi-două înainte am avut feri­
cirea să pășesc în cabinetul de lucru 
al marelui Lenin, la Kremlin, să pri­
vesc, uimit, obiectele și cadrul mai 
mult decît modest în_care a trăit și a 
lucrat—ațest titan al revoluției.

Mărturiile Revoluției din Octombrie 
le-am simțit nu numai acolo la Lenin-

ceva din 
pe care 
călătoriei 
„Aurora',

grad, în Piața Revoluției, in poarta 
Palatului de iarnă, in păduricea de la 
Razliv, ci peste tot pe unde am 
poposit. Desigur, aceste mărturii s-au 
fixat în inima 
să zicem, 
tale care

decît, 
poș- 
San 

trăit aceste 
ale trecutului 
ne-am întors 
Sovietică, au

noastră altfel 
banalele cărți 

vînd în Piața 
Marco din Veneția. Am 
vestigii vii, elocvente, 
care, pentru noi cei ce 
de curind din Uniunea 
constituit un preludiu extraordinar al 
marii sărbători pe care am simțit-o 
vie, proaspătă, fecundă, nu numai în 
prezența nevăzută a marilor conducă­
tori ai Revoluției, ci și atunci cind am 
pășit pe istoricele bulevarde, 
muzee.

In Uniunea Sovietică n-am 
vorbindu-se despre război, deși înce­
puse agresiunea infamă împotriva E- 
giptului, deși la Budapesta contrare­
voluția începuse să se agite. Aceasta 
nu înseamnă insă că după 12 ani, răz­
boiul cu toate nenorocirile pe care ie 
aduce a fost dat uitării. îmi îngădui 
să vă povestesc o mică scenă la care 
am fost martor și care mă obsedează. 
La Kiev, înainte de plecare, un tova­
răș din administrația hotelului ne a- 
juta să împachetăm darurile primite 
de la tovarășii ucraineni. Așa cum șe­
dea, in genunchi, străduindu-se cu 
sfoara care se încurcase, părul lui 
complet alb m-a făcut să-i adresez 
cuvîntuf „unchiașule". Omul a ridicat 
ochii spre mine, și am văzut o față cu 
totul nepotrivită pentru părul coliliu. 
L-am întrebat ce vîrstă are. Mi-a răs­
puns : 52. l-am mărturisit că eu am 53 
și l-am întrebat cum de se face că a 
albit atît de tare. Mi-a răspuns: ,,Am 
avut doi copii..."

Acest „am avut doi copii', pe mine 
m-a cutremurat. După o clipă de tă­
cere, omul acesta încărunțit inainte de 
vreme a continuat : „Unul ar fi avut 
24 de ani, celălalt 21...“

Acest fel de a număra mai departe 
anii copiilor morți m-a zguduit, evo- 
cîndu-mi grozăviile războiului deși oa­
menii sovietici, de o extraordinară 
demnitate, de 
tate cum rar 
de suferințele

Am amintit 
pentru a arăta că, chiar dacă unele 
din rănile războiului nu sint incă în­
chise — și asemenea răni nici nu vor 
putea fi închise vreodată — oamenii 
sovietici știu să privească cu bărbăție 
viața in față.

Aș putea vorbi multe despre recons­
trucția orașelor distruse de război. Pe 
tot întinsul țării au apărut orașe mai 
frumoase ca înainte. La Kiev, Kreș- 
ciatikul de astăzi nu mai poate fi ase­
muit cu Kreșciatikul dărimat de nemți. 
Orașele din îndepărtata Asie au deve­
nit adevărate capitale — cum este de 
pildă Tașkentul. Peste tot pe unde 
ne-au purtat pașii am învățat marea 
lecție a încrederii în viață, marele și 
pilduitorul exemplu al oamenilor sovie­
tici, am materializat noțiunea de cons­
trucție pașnică. Nici vorbă că noi, care 
sîntem la începutul construcției socia­
liste, avem ce invăța de la acești mari 
și pricepuți constructori.

Spuneam mai inainte că 23 August 
al nostru, ca și 9 Septembrie a| bul­
garilor, ca și alte asemenea sărbători

P>ete.

auzit

o tărie și de o fermi- 
am întâlnit, nu vorbesc 
lor.
de această întîmplare

ale popoarelor eliberate n-ar fi fost cu 
putință fără marele Octombrie. De a- 
ceea, in fiecare an, de 23 August și 
nu numai în această zi, poporul nos­
tru nu uită să-și amintească 
torește iui 7 Noiembrie.

Asemenea ginduri îndreaptă astăzi 
către 7 Noiembrie popoarele 
țărilor care au sfărimat lanțurile ro­
biei, care construiesc viața cea nouă.

Această fidelitate față de principiile 
intet naționalismului proletar, această 
fidelitate bazată pe comunitatea de 
interese, de gînduri, de năzuinți, a- 
ceastă comuniune de sentimente cons­
tituie principala platformă a colaboră­
rii frățești între noi, principala cale 
spre realizarea idealurilor comune.

Uniunea Sovietică manifestă o deo­
sebită grijă și acordă întregul său 
sprijin popoarelor care pășesc pe dru­
mul bătătorit de ea. In același timp, 
manifestă un deosebit interes pentru 
realizările acestor popoare. Vreau să 
dau aici un singur exemplu: intere­
sul pe care-1 stîrnește literatura noas­
tră acolo. Zeci de întrebări ne-au fost 
puse de studenții Universității Lomo­
nosov, unde scriitorul Cezar Petrescu 
și cu mine am ținut prelegeri, nenu­
mărate întrebări ne-au pus scriitorii 
din Leningrad, Kiev, Tașkent, Chiși­
nău. Toți vroiau să cunoască cît mai 
multe lucruri despre cartea romîneas- 
că, despre cultura romînească.

Și, fără îndoială, e semnificativ cît 
și ce anume se traduce din romînește 
in Uniunea Sovietică: Coșbuc, Ar- 
ghezi, Eminescu, Alecsandri, Caragia- 
le, Vlahuță, Delavrancea, Cezar Pe­
trescu, 3 volume de poezie romînească, 
romanul „Desculț* al lui Zaharia 
Stancu, operele lui M. Sadoveanu, „Pa­
sărea furtunii" de Petru Dumitriu ș.a.

Este destul să ne glndim la marea 
dorință pe care o manifestă oamenii 
sovietici de a cunoaște valorile noastre 
culturale și prin ele poporul romîn, 
pentru a înțelege cît de adîncă și de 
trainică este prietenia lor. Da, ne 
putem bizui pe deplin pe prietenia 
poporului sovietic. Drumul lui 7 No­
iembrie ne stă larg deschis în față. Pe 
ei pășește poporul nostru iar noi, scrii­
torii din Republica Populară Romînă, 
sîntem fericiți că ne este dat să slu­
jim cea mai frumoasă, cea mai inaltă 
cauză pe care a cunoscut-o vreodată 
omenirea.

Boris l a v - P l o e ș t t
ucrainean 
o delega-

Din centrul petrolifer 
Borislav, a sosit la Ploești 
ție de oameni ai muncii. In același 
timp, petroliștii ploeșteni și-au trimis 
solii la prietenii din Borislav. Acest 
schimb de delegații între orașe cu a- 
celași specific este un bun prilej de 
cunoaștere reciprocă mai profundă, de 
generalizare a experienței pozitive, a 
metodelor avansate folosite în ace­
lași sector de muncă.

La sfatul popular al orașului Plo­
ești, s-au adunat reprezentanți ai oa­
menilor muncii, activiști. Ei ascu.tă 
cu interes expunerea conducătorului 
delegației din Borislav, Vasili Mihai- 
lovici Dmitruk, al doilea secretar al 
comitetului orășenesc de partid.

— Istoria orașefor noastre se asea­
mănă. Ca și la dumneavoastră, aurul 
negru a fost și este principala bogă­
ție a Borislavului, fala noastră. Dar 
multă suferință a pricinuit, în trecut, 
muncitorilor, extragerea lui.

In fața celor prezenți, Vasili Mihai- 
lovici Dmitruk evocă trecutul întune­
cat, cînd petroliștii din Borislav, sub 
apăsarea nemiloasă a jugului capita­
list. se vlăguiau pentru a smulge pă- 
mintului cît mai multe tone de pe­
trol.

— Ce destinație avea? Să umple 
cu bani buzunarele stăpinilor. Pentru 
capitaliști Borislavul nu reprezenta 
decît o sursă de averi fabuloase. Nici 
unul din stăpinii de atunci ai son­
delor nu locuia în oraș. Li se părea 
nedemn de ei. De aici își procurau

banii pe care îi cheltuiau apoi la Pa­
ris și Monte-Carlo. la Viena și Ber­
lin. Iar nouă ne-au lăsat doar dru­
muri desfundate, cocioabe și boli care 
au secerat sute de vieți.

Intr-adevăr, istoria celor două orașe 
se aseamănă. Și stăpînii petrolului 
ploeștean găseau orașul nedemn de 
ei. Locuiau în palatele din București 
sau în vilele de pe Valea Prahovei, 
iar de acest centru muncitoresc se în­
grijeau doar să aibă un tribunal co­
respunzător. cu peste două sute de 
camere, vreo șase închisori, cîrciumi 
în care muncitorii își iroseau puținul 
cîștig și sănătatea.

— Dar din acest trecut n-a mai ră­
mas decît amintirea urîtă. Prezentul 
nostru, ca și al dumneavoastră, este 
luminos. Viața noastră, ca și a dum­
neavoastră, s-a schimbat din temelii. 
Să vorbim despre ea, dragi tovarăși.

Și discuțiile se poartă multă vreme. 
In fraze revine mereu expresia: „la 
noi. ca și la dumneavoastră..."

Duminica oaspeții și au petrecut-o 
pe Valea Prahovei. Au vizitat Muzeul 
Doftana. Sinaia cu frumosul castel 
Peles. Cota 1400.

Zilelp. următoare au însemnat cen­
tru delegația din Borislav un adevă­
rat Și prețios schimb de experiență. 
El a avut loc la Uzinele de utilaj pe­
trolifer „1 Mai", la Rafinăria nr. 1 
și la schela Boldești.

La uzinele „1 Mai" oaspeții sovie­
tici au stat mai bine de trei ceasuri. 
De fapt n-a fost o simplă vizită. Cei

■W”

La celălalt capăt al cablului...

In localitatea Ai-Todor din Crimeea, frumoasa vilă „Cuibul rîndunele- 
Ior“ se înalță chiar deasupra mării, oglindindu-și silueta zveltă în apele 
limpezi

„Retransmitem emisiunea primită 
prin cablu a Radiodifuziunii sovietice 

I pentru ascultătorii din Republica 
; Populară Romînă" — răsună vocea 
I crainicului în aparatele și difuzoarele 
I din casele dvs. Probabil că de doi 
1 ani, de cînd o auziți, v-ați obișnuit 
I cu ea, ca și cu faptul că impresiile 
| și sugestiile în legătură cu această 

emisiune le adresați îndepărtatei 
j Moscova.

Redacția ziarului „Veac nou" ne-a 
| rugat pe noi, colaboratorii emisiunii 

pentru Rominia a Radiodifuziunii so­
vietice, să vă povestim, dragi prie­
teni, ce se petrece la capătul celălalt 
al cablului care străbate distanța din­
tre București și Moscova. Indepli- 

'nim cu plăcere această rugăminte și 
vă invităm să intrați' în vechea clă­
dire a -Radiodifuziunii din piața Puș-' 

Ttin, apoi să urcați lă etajul III, unde 
veți întjlni oamenii care vă răpesc 

~în fiecare seară cite, o jumătate de 
'Oră. Poftiți însă nu seara, ci dimi­
neața, cînd li găsiți'adunați pe toți 
laolaltă și cînd e mai ușor să faceți 
cunoștință cu - „bucătăria" noastră 
redacțională. - - _
_ — Alo, școala nr. 182 ? La telefon 
este comitetul de radio Moscova, re­
dacția emisiunilor pentru Romînia... 
Mă interesează cum merg treburile 
redacției radiojurnalului școlar... Dacă 
totul este în ordine, nu mai vin azi. 

Corespondentul Valeri Balahnin se 
interesează cum se pregătesc pionie­
rii școlii nr. 182 din Moscova în ve­
derea emisiunii pentru prietenii lor 
din Breaza. Și în dimineața aceasta 
el și-a început activitatea printr-un 
telefon. După cum ați văzut, a te­
lefonat tn primul rînd la școală, 
dar putea foarte bine să telefoneze 
secretarului 
unei uzine, unui 
unui inginer sau 
dintr-un alt oraș.

Ne străduim ca 
să fie mereu mai 
urmare căutăm să ne întîlnim 
mulți oameni, să aflăm ce-i nou în 
Viața, în munca, în studiile lor, să 
povestim ascultătorilor despre priete­
nia care leagă popoarele sovietic și 
romîn, sau să comandăm scriitorilor 
materialul pentru emisiunea literară. 
Avem întotdeauna în față scopul 
principal al emisiunii noastre — ace­
la de a vă face cunoscută bogăția, 
multilateralitatea vieții sovietice.

Dar, vai, telefonul a devenit pen­
tru noi un mijloc învechit de comu­
nicare. Prin telefon poți cel mult să 
aranjezi o întîlnire sau să afli vreo 
noutate. Amănuntele le culegi Insă 
la fața locului. Nu întîmplător, au­
zind cu cîtă ușurință jonglezi cu 
denumirile nenumăratelor străzi și 
stradele ale Moscovei, cunoscuții te 
întreabă: „Nu cumva te-ai angajat 
ca șofer de taxi ?“ și-și desfac mîi- 
nile a nedumerire cînd îi informezi 
că de la Lvov la Stanislav un au­
tomobil face patru ore, că la Tbilisi 
se află cea mai bună apă gazoasă, 
că la Novosibirsk s-a construit cel 
mai mare teatru de operă din U.R.S.S., 
că cultivatorii de ceai din Qruzia nici 
măcar nu gustă ceaiul, că in sovho-

biroului de partid al 
artist de cinema, 
unui corespondent

emisiunile noastre 
interesante-și prin 

cu

Articol scris pentru 
„Veac nou“ 

de V. 1VAN0V

zurile dg pe pămînturile desțelenite 
lotul individual poate fi oricît de 
mare...

Nimeni dintre noi n-a ajuns lesne 
la cunoașterea atît de amănunțită a 
orașelor, monumentelor, obiceiurilor. 
De cîte ori ploaia nu ne-a pătruns 
pînă la piele, de cîte ori nu ne-a 
ars soarele fierbinte al sudului 1 
Cîte observații puțin elegante n-am 
făcut la adresa trenurilor întîrziate, 
sau a curselor incomode ale avioa­
nelor 1 Sau de cîte ori — și asta 
punea vîrf la toate — sosind într-o 
localitate, jiflam că este plecată per­
soana de care aveam atîta nevoie 1 
Totuși, emisiunea trebuia pregătită 
cu orice preț. Și atunci, cu bloc-no- 
tesul în -buzunar, cu magnetofonul ■ 
portativ sub braț, porneam în cău- ■ 
tarea unei* teme interesante sau a- 
ranjam întîlniri importante.

Memoria. omului are o particula­
ritate: c " 
plăcut. Se-pare că e o afirmație foarte : 
adevărată. Noi toți am uitat toate 
aceste mici neplăceri și am reținut 
numai lucrurile plăcute, adică repor­
tajele, schițele, corespondențele care 
— după cum am aflat mai tîrziu —- 
v-au plăcut dvs., dragi ascultători. 
Mulți din dvs. cunosc probabil, cîn- 
tecul „Pentru prietenii din București" 
al compozitorului Tabacinikov. In orice 
caz, am dedus asta din scrisorile as­
cultătorilor, care ne cer să-l trans­
mitem încă și încă o dată. Ne amin­
tim perfect cum a luat șl naștere.

Intr-o zi am primit o scrisoare în 
care o ascultătoare ne cerea să vor­
bim despre-artistul de cinema Mark 
Bernes, „omul cu voce caldă" cum 
îl numea ea. Tema era lesne de 
exploatat, deoarece în țara noastră

cîntecele lui Mark Bernes sînt foarte 
populare și, de altfel, însuși Mark 
Bernes este cunoscut și apreciat ca 
actor. Ascultînd însă propunerea 
noastră, Mark Bernes a avut cu to­
tul altă părere: să se compună un 
cîntec special pentru ascultătorii ro- 
mîni pe care îl va interpreta el. Ce 
rpult ne-am bucurat atunci, dar cîte 
dificultăți am întîmninat cu textul, 
cu muzica, așa îneît în cele din 
urmă succesul ni s-a părut aproape 
neașteptat.

Un alt exemplu. Am căutat vre­
me îndelungată o formă nouă pentru 
a răspunde la întrebările ascultători­
lor. Nu vroiam 
sistemul clasic, 
să citească un fragment din scri­
soare, iar " "

.luția ne-a 
scenariu radiofonic, 
neobișnuit de multe 
unul din 
de traducătorul 
data aceasta 
mărturisim că 
prea potrivită

să le alcătuim după 
adică un crainic

altul — răspunsul. So- 
fost sugerată de un 

Scenariul avea 
personaje și 

roluri era. interpretat 
nostru, devenit de 

crainic. Trebuie 
vocea ■' lui nu 
pentru rolul

să 
era 

ia _ uuiuiui are o uarucuia- ' ,. ' „ . . ■ - , - Teș­
ea reține numai ceea ce este ' Pect.iv- Se. simJea„ lndata ca este a

- - • Unui om în virsta. Și fiindcă vocea
n-a plăcut, ea a atras prin aceasta a- 
tenția asupra sa. Cum s-ar zice, nu 
-există rău fără bine. Așa s-a hotărît 
ca răspunsurile la scrisorile ascultă­
torilor să fie date sub forma unui 
dialog viu, iar stimatul nostru tra­
ducător a devenit bătrînelul, simpa­
ticul factor poștal „moș Semion". 
„Moș Semion" a dat varietate și vioi­
ciune acestor convorbiri la microfon. 
Vocea puțin răgușită s-a dovedit a 
fi foarte potrivită, contribuind la 
crearea unei anumite imagini. Acum, 
mulți ascultători își adresează scri­
sorile direct lui „moș Semion".

„Moș Semion" primește cu plă­
cere aceste scrisori. Ele îi aduc 

-multă bucurie. Dar și noi, ceilalți
(continuare în pag. IV-a)

Repetiție înainte de înregistrare. în clișeu — de la stingă la dreapta 
crainicii Klara Werner și Eugen Turjanski și regizoarea Magda Leșcenko

șase specialiști sovietici în problemele 
petrolifere s au interesat îndeaproape . 
și cu competență de rezultatele obți-U 
nute de colectivul uzinei, și-au făcut ‘ 
numeroase însemnări, au pus între- • 
bări, au dat explicații, au comparat. ' 

Maistrul sondor .......... “
stafievici Grinceak 
tenit cu loan Dobre, care a lucrat și 
el peste 40 de ani ca maistru sondor. 
Acum, cu experiența și cunoștințele 
lui lucrează în fabrică unde face pro­
ba sapelor cu role care au o impor­
tanță capitală în extracția petrolului.

— Sapele dumneavoastră sînt foarte 
apreciate. Le cunoaștem și noi.

— Ne pare foarte bine. Dar ia po­
vestiți-mi, cum merge munca la dum­
neavoastră, la schelă? Știți, tot 
răzbește dorul uneori-

Cei doi maiștri au multe să-și 
nă. Iar înainte de despărțire, loan 
Dobre lace o demonstrație practică de 
funcționare a sapei așa, „ca să vezi 
și matale că nici pe aici nu-mi pierd 
timpul degeaba".

In cursul celor trei ore, cît a durat 
vizitarea uzinei, ,s-au legat' mul­
te prietenii între oaspeții sovietici 
și muncitori. Preocupările comune i-au 
apropiat ioarte repede.

Seara, la masă, cei opt delegați își 
împărtășesc impresiile bogate și va­
riate pe care le-au cules în timpul 
zilei. Fiecare are multe de spus. Cînd 
îi vine rîndul, Alexei Mihailovici Ma- 
liulin, directorul trestului „Borislav 
neft“ anunță:

— Eu am să mă opresc asupra cî- 
torva amănunte. Am vizitat în 
amiaza aceasta Palatul culturii, 
impresionat profund faptul că 
unde înainte erau judecați și osîndiți 
cei mai buni fii ai poporului, vin 
acum oamenii muncii să citească, să 
viziteze muzeul 
educația muzicală, să-și 
lentul.

Pretutinideni unde 
ne-am bucurat de 
caldă, frățească. Oamenii 
orașul și regiunea Ploești au 
poate în noi pe solii poporului sovie­
tic care vă poartă at’ta prietenie 
Toate acestea m-au emoționat profund.

Discuțiile au continuat multa vre­
me. Ai atîtea de spus cînd îți petreci 
ziua printre prieteni...

I. SCUTARU

Mihail Ev- 
s-a împrie-

de artă, să-și
cultive

ma

spu-

duoâ 
M-a 

acolo

facă
ta-

am
o
muncii din 

văzut

fost, 
primire

Am sosit nu de mult din Uniu­
nea Sovietică. Aș vrea să vă po- ■ 

| vestesc multe, stimați cititori: des- 
pre Moscova, despre festivalurile 
artistice date de studenții romini 

g în zilele Lunii prieteniei romlno- 
d sovietice, despre premiera piesei lui 
STudor Mușatescu „Titanic vals“, 
I care a avut loc la Teatrul Armatei 
^Sovietice. Dar, cu permisiunea dum- 
< neavoastră, aș vrea să vă port cu 
' gindul spre alte meleaguri ale țării < 
s sovietice.

Zburăm peste Kiev, Moscova, 
Ural, peste taigaua siberiană, și i 
ne oprim la Irkutsk, frumosul oraș 
din apropierea lacului Baikal.

...Citeam ziarele în holul aero­
portului... Era 7 seara, adică ora' 
14 la București, după socotelile 
mele. Deodată, mă strigă cineva. 
Credeam că este unul din tovarășii > 
de călătorie. Cind am întors capul 
l-am văzut pe Mihail Skavarotkin, 
un cunoscut de al meu. Ne împrie­
tenisem cu cîțiva ani în urmă la 
Moscova. Mihail Skavarotkin lucra 
la Leningrad, ca profesor de litera­
tură.

Ne-am așezat la o masă și 
sorbind ceaiul fierbinte, aromat, | 
binefăcător, — afară erau cite va j 
gradq sub zero, — am început sitl 
povestim. Mihail — Mișa, cum îi 
spun cunoscuții — a fost o vreme 
profesor de literatură la o școală 
din 

funde 
j școli 
! tare, 
! voie 
ism de paradă, fără cuvinte mari, 
Mihail Skavarotkin și-a făcut 
geamantanele și a plecat într-un 
orășel de Ungă Irkutsk.

îmi povestea că in geamantanele 
lui se găsea și colecția de foto­
grafii din Romînia, primită în dar 
încă la Moscova, de la un student 
romîn, de fel din Iași, oraș de care 

multe

Leningrad. Dar in Siberia, 
în ultimul timp rețeaua de 
medii a luat o mare dezvol- 
se făcea simțită o mare ne- 
de cadre didactice. Fără ero-

■I Skavarotkin 
I amintiri. El

I primii ostași 
berat orașul, 
perioadă din 
Mișa nu ne-a povestit 
nimic.)

Acolo, în îndepărtatul orășel de li 
EZa marginea Uniunii Sovietice, aud 
■•început să sosească pe adresa pro- i 
Ifesarului de literatură ultimele tra­

duceri din literatura romînă, apă­
rute la Moscova și exemplarele, 
revistei romînești în limba rusă^ 
„Narodnaia Rumînia". Anul acesta, 

u cu materialele personale pe oare 
i* le-a avut și cu altele trimise de 
jj biblioteca regională, Mihail Skava-J 
fi rotkin a organizat împreună cu ț 
“ elevii săi o expoziție volantă des- | 
fpre Republica Populară Romînă. 1 
| Au străbătut zeci de kilometri cu 1 

ca, le-au vorbit oamenilor simpli | 
sovietici despre țara noastră, des- ' 

I pre poporul nostru.
★ I

Noaptea a trecut în povestiri,., 1 
Mihail Skavarotkin trebuia săi 
plece la Moscova, la o consfătuire, 

k Eu plecam in altă direcție; dru- 
murite noastre se despărțeau, 

1 Ne-am luat rămas bun. Curind, 
F avionul nostru a luat înălțime. Jos 
i străluceau luminițele caselor. In 
I multe din aceste case, vechiul meu | 
| cunoscut Mihail Skavarotkin a cu- I 
0 Ies gînduri pline de dragoste [ 
0 pentru Romînia și multe, multe | 
I urări de succes, de fericire pentru | 
g prietenii romini.

Mi-am făcut doar simpla, Insdfifi 
B în același timp mai mult decît | 
î plăcuta datorie să vi le transmit I 
| dumneavoastră, stimați cititori, i 

A. STARK î 
f aamCTM»—«■........... ———l—

e legat prin
s-a numărat printre 
sovietici care 
(Dar despre această 
viață, din modestie, 

niciodată

au eli-

i

Pe căile aeriene
o- 
ce

---------  acorduri au fost
Mareșal S. F. JAVORONKOV, încheiate cu com- 
șeful Direcției generale a aviației ci- paniile aeriene B. 
vile, de pe lîngă Consiliul de Miniș- &•, "

tri al U.R.S.S.
(Anglia) 

(Olanda),

Aviafia civilă 
cupă un loc din 
în ce mai impor­
tant în cadrul eco­
nomiei noastre so­
cialiste. Pentru a
te convinge de aceasta, ajunge să 
privești harta patriei noastre, acoperită 
cu o rețea deasă de trasee aeriene. A- 
vioanele se deplasează pînă în cele 
mai îndepărtate colțuri ale țării, stră- 
bătînd într-un timp relativ scurt dis­
tanțe de mii de kilometri.

Se dezvoltă tot mai mult și legătu­
rile aeriene ale Uniunii Sovietice cu 
alte țări. Zeci de delegații de activiști 
pe tărîm politic și social, oameni de 
afaceri, artiști, sportivi și turiști care 
vizitează Uniunea Sovietică, precum și 
delegați și turiști sovietici care pleacă 
în străinătate, folosesc tot mai mult 
calea aerului.

Uniunea Sovietică a încheiat o se­
rie de acorduri cu privire la traficul 
aerian, cu toate țările de democrație 
populară, precum și cu Austria, Afga­
nistan, Danemarca, Norvegia, Suedia 
și Finlanda. In conformitate cu aceste 
acorduri, s-au stabilit legături directe 
între Moscova și București, Sofia, Ti­
rana, Belgrad, Budapesta, Varșovia, 
Praga, Viena, Berlin, Helsinki, Copen­
haga, Stockholm, Kabul, Ulan-Bator, 
Pekin și Phenian.

Pe aceste trasee circulă atît a- 
vioanele sovietice, cît și cele ale între­
prinderilor aeronăutice naționale. In 
prezent, pe aerodromurile sovietice a- 
terizează avioane cehe, romînești, po­
loneze, chineze, coreene și finlandeze, 
precum și daneze, norvegiene și suede­
ze, aparținînd Companiei aeronautice 
Scandinave — S.A.S.

Concomitent cu acordurile privitoare 
la legături aeriene directe, Uniunea So- 
vietică a încheiat o serie de acorduri 
cu Franța, pentru linia aeriană Mos- 
cova-Paris, cu tranzit la Praga. Un a- 
semenea acord a fost încheiat și cu 
compania aeriană ,,India Airlins Cor­
poration" pentru linia aeriană Delhi- 
Moscova cu tranzit la Kabul.

O mare importanță au de asemenea 
acordurile de colaborare comercială în­
cheiate între Direcția generală a avia­
ției civile și companiile aeriene ale 
altor țări cu care nu există deocam­
dată legături aeriene directe. Astfel de

. A. 
C.L.M. 
SABENA (Belgia)' 

SUISAIR (Elveția) „Air India inter­
national" (India).

Datorită acestor acorduri, putem 
vinde bilete pentru călătorii aeriene în 
toate colțurile lumii. Transportul se 
face pe baza biletului unic eliberat 
de flota noastră aeriană. Așa, de pil­
dă, un călător care pleacă în Anglia 
pe un avion sovietic pînă la un punct 
oarecare, să zicem Praga, trece apoi 
pe un alt avion al companiei aeronau­
tice respective și își continuă călăto­
ria pînă la destinație. In drum, călă­
torului i se asigură hrană și — în 
caz de tranzit — cazarea la un hotel, 
fără a i se cere vreo plată suplimen­
tară. Flota noastră aeriană, la rîndul 
său, transportă pe liniile sale pe acei 
călători care dețin biletele altor com­
panii aeronautice.

Odată cu dezvoltarea legăturilor 
internaționale regulate, crește și 
mărul de călători. în ultimii trei 
numărul lor a crescut de peste 
ori. In primul trimestru al anului 
rent, volumul transporturilor s-a 
rit, în comparație cu aceeași perioadă 
a anului trecut, cu mai mult de 50 la 
sută. Crește și volumul transporturilor 
diferitelor mărfuri transportate peste 
hotare pe calea aerului. In ultimii trei 
ani, afluența transporturilor de măr­
furi a crescut de peste două ori.

In prezent. Flota aeriană face pre­
gătiri intense în vederea lărgirii con­
tinue a legăturilor sale internaționale. 
Se prevede încheierea unor noi acor­
duri cu o serie de companii aeriene.

Directivele celui de al XX-lea Con­
gres al P.C.U.S. prevăd un avînt con­
tinuu al nivelului tehnic al transportu­
lui aerian și înzestrarea lui cu noi a- 
vioane moderne. Printre avioanele mo­
derne care vor contribui într-o măsură 
considerabilă la lărgirea legăturilor ae­
riene, se numără și noul avion sovie­
tic'cu reacție pentru pasageri „TU-104". 
Acest avion va fi larg folosit atît în 
călătoriile interne cît și pe traseele ae­
riene internaționale. In foarte scurt 
timp, vor apare și alte tipuri de avioa­
ne cu reacție ale constructorilor Tupo­
lev și Antonov, despre care de fapt 
presa sovietică a și scris.

nu- 
ani, 
trei
cu- 

mă-



sth nta:
Concertul Filarmonicii

din Moscova
După prima se­

rie de concerte din 
toamna asta, unde 
au strălucit artiști 
ca David. Oistrali șl Zecchi cu Mai- 
nardi, acei doi italieni care au re­
vărsat asupra noastră expresia emo­
ționantă a Muzicii, am ascultat, 
duminică 4 noiembrie, Filarmonica de 
Stat din Moscova, dirijată de Kon­
stantin Ivanov.

Programul era alcătuit din Simfo­
nia a VH-a de Beethoven și Simfo­
nia a V-a de Ceaikovski — două cul­
mi ale aceluiași munte, cea dinții de 
pe care privești departe spre zări 
ngtălmăcite încă, cea dk-a doua, de 
la care se desfășoară drumurile vieții 
cu toate variațiile ei neprevăzute. Or­
chestra din Moscova a atins o virtuo­
zitate creatoare de valori egale între 
instrumente. Aceasta îi creează o 
omogenitate care face din ea un sin-

CELLA DELAVRANCEA
nu trebuie ca triste- • 
țea ce se desprinde j 
din repetirea nielo- . 
diei să dea impresia 

unui mers in prezent, ci al unor succe­
siuni de gindurt melancolice din tre­
cut Paginile acestea conțin straturi 
de amintiri, de experiențe și de resem­
nare.

Konstantin Ivanov a găsit in fu- 
gato o tonalitate de mezzo transpa­
rent, care a fost deosebit de bine­
venită.

Presto, pornit impetuos, a smuls pe 
ascultători din răscoliri sufletești și 
iar am apreciat precizia ritmică a 
orchestrei. Trio. insă, poartă in de­
senul sonor o ondulație care, dacă 
e redată prea iute, iși pierde din 
blindețe și nu mai cintă. Dirijorul a 
fost prea hotărît să lege motivele 
acestor pagini intre ele. Parcă era 
grăbit să ajungă la nebunia de ve-

gur bloc sonor. Instrumente greoaie 
cum sint contrabasul, fagotul, devin 
vioaie ca flautul și viorile. Corzile 
și clarinetul prind a glăsui grav. Din 
punct de vedere ritmic, instrumentiștii 
sint netntrecuți. Nimic nu șovăie, 
clipa este precisă, simultaneitatea 
amalgamată, fără nici o poticneală. 
Dirijorul pare a purta în el o energie 
revărsată neobosit asupra muzicieni­
lor. Nu există distanță Intre el fi 
instrumentiști. Face și el parte din 
orchestră. Această impresie este ciu­
dată și poate că vine din felul cum 
Konstantin Ivanov se impune or­
chestrei. Gesturile lui nu sint sincro­
nizate cu ale muzicanților. Preced 
întotdeauna mișcările lor. Previn ce 
vor face dînșii. Uitîndu-te la el, parcă 
auzi cu gindul ce vei auzi cu ure­
chea o clipă mai tirziu. Iar orchestra 
se avintă ca un singur om. Acest fel 
de dirijat creează o luciditate care 
luminează cele mai mici detalii și 
deznoadă toate suprapunerile armo­
nice.

Simfonia a Vil-a, executată pentru 
prima oară la Viena în 1813, a fost 
primită imediat cu entuziasm. In 
1814, a fost redată intr-un concert de 
gală, la care asista și împărăteasa 
Rusiei, Elisabeta Aleksievna, o mare 
admiratoare a lui Beethoven, căreia i-a 
dedicat reducerea la pian a Simfo­
niei a Vfl-a. Această genială capo­
doperă s-a răspîndit în toată Europa, 
repurtind peste tot același triumf. In 
Rusia a fost cîntată pentru prima oa­
ră in 1840 la Petersburg și in 1860 la 
Moscova.

Acest admirabil poem, de o bogă­
ție melodică care adeverește dăruirea 
de sine a lui Beethoven, are toate 
accentele caracteristice ale autorului. 
Formă perfectă, intensitate in expre­
sie, care aduce aminte de capodope­
re din literatura greacă antică — in 
timpul cină o compunea, Beethoven 
citea mult pe Homer Dirijorul sovie­
tic a interpretat-o cu mare atenție 
ritmică, subliniindu-i în prima parte 
avintul tineresc. Partea a doua mi 
s-a părut prea rapidă. Este Intr-ade­
văr un allegretto, iar nu un adagio, 
dar tema cere anumite respirații, care 
i.au lipsit și din această cauză, 
aceste pagini sublime au avut un 
caracter prea categoric. Unii susțin 
că această parte este un marș fune­
bru. Cred că este mai cu seamă, o a- 
mintire a unei fericiri pierduta și că

—,-----,--------------------e*

selie țișnind in final, unde a dovedit 
o puternică capacitate muzicală. Ad­
mirabili au fost contrabașii, in mur­
murul lor de la sfîrșit, crescendo 
atingind frenezia, precum și orchestra 
întreagă, in lupta ei sonoră de o rară 
veselie.

Muzica, printr-o latură a ei, apar­
ține matematicii, prin alta, insă, 
poeziei. Aceasta din urmă trebuie 
pusă mai ales în lumină, cină se 
cintă din Beethoven.

Simfonia lui Ceaikovski, foarte 
lungă, mi s-a părut, de data asta, 
scurtă, atit de bogată in colorit a 
fost exprimată de dirijorul sovietic. 
De la primele măsuri ne-a convins că 
îi este dragă. A dezvoltat, a luminat 
toată drama cu un mare talent 
în deslușirea problemelor orches­
trale. Rolul suflătorilor este pri­
mordial și am putut admira exac­
titatea lor, expresia adincă a 
graiului fagotului, patosul in dic­
țiunea contrabașilor. Andantele din 
partea a doua a fost o evocare 
a epocii romantice, cu tot apelul lu­
gubru al temei inițiale ,care țese, in 
strălucirea orchestrală a întregii 
simfonii, un fir gros și negru. La 
final însă, printr-o originală întorsă­
tură. acel motiv minor se transformă 
în răsărit de soure, trompetele scli­
pesc, renaște viața. Valsul din partea 
a treia aduce aminte de un roman 
al lui Turgheniev. intitulat ,,Fum". 
Nevinovăție și tinerețe se îmbină in 
măsura de dans, fără să fie stinje- 
nite de norii 'întunecați ai temei ini­
țiale. Finalul a fost admirabil avin- 
tat de dirijor, orchestra însuflețită a 
redat toată învălmășeala vieții, cu 
frenezia speranței. delirul morții, 
avintul mulțimii, toată argumenta­
rea sonoră adunată intr-un mănunchi, 
păslrîndu-și claritatea pînă la cul­
mea tonului major, care incheie acea­
stă epopee.

La repetatele cereri de bis, Kon­
stantin Ivanov a avut cochetăria să 
ne dea un scherzo de Ceaikovski, In 
care, rînd pe rind, diferitele instru­
mente fac voltige acrobatice intr-un 
tempo drăcesc. Din nou ne-a fost dat 
să constatăm liberarea fiecărui in­
strument de orice efort și in special 
ușurința cu care contrabasurile galo­
pau pe coardele lor

Succesul a fost mare și binemeri- 
tat.

O carte despre Șaleapin
Editura „Iskusstvo" pregătește pen­

tru publicare o culegere în două vo­
lume despre viata și creația marelui 
cîntăret rps Feodor Ivanovici $ale>apin.

Primul volum al culegerii conține 
fragmente din cartea „Masca și su­
fletul" apărută în limba rusă, la Pa­
ris, in 1932. fragmente oare dezvăluie 
concepțiile creatoare ale marelui ar­
tist, părerile sale asupra menirii cin- 
tăretului de operă. In volum mai sînt 
cuprinse articolele precum, și bogata 
corespondență <b lui Șaleapin,. printre 
care aceea cu A. M. Gorki și V. V. 
Stasov.

Volumul al doilea cuprinde o serie 
de articole despre Șaleapin.

Culegerea cuprinde și textul complet, 
publicat pentru prima oară, al auto­
biografiei lui Șaleapin ,,Pagini din 
viata mea“, scrisă în colaborare cu 
M Gorki.

Culegeri de scenarii 
cinematografice

In ultima vreme, In Uniunea Sovie­
tică au văzut lumina tiparului o serie 
de culegeri de scenarii de filme care

Itl

NIKOLAI BRAUN

PESCĂRUȘI PE NEVA
Amurgul bea firavii nori 
Minați de vînt, ca umbre. 
Trec pescărușii-n zbor, ușori, 
Deasupra Nevei sumbre.

Nu li-e ușor: pe vînt și ploi. 
Văzduhu-I săgetează, — 
Se-aruncă-asupra prăzii-apoi, 
Sau pe un val se-așează

Aleargă valul, jucăuș, 
Și zboară-al spumei spulber.

O liră
de pescăruș
de aur, pulberi, 

după poduri, larg, 
vîntu-i despoaie,

Pe-arîpile
Se sting,

E golful,
De fulgi
Dar cu al aripilor catarg 
Ei drum spre mare-și taie:

Vor, mîine, cu furtuna rea 
In zori să se măsoare.

Să mă-nsoțească-n veci aș vrea 
Tăria lor cea mare!

romînește de PETRE SOLOMON

PIMEN PANCENKO

FIICA

In

O casă-abia clădită. Cu pridvor. 
Hameiul verde zidu-a căptușit. 
Sub geam, în grădiniță, călțunașii 
Lucesc la soare-n galbene culori 
Și zumzuie bondarul, în cireș. 
Cu glas de bas, — sătul și răgușit 
De colo-colo umblă prin ogradă 
Un bătrînel, cu-o haină veche-n spate.

Sus, în pridvorul casei, bătrînica 
Iși pleacă-a jale ochii pe-o scrisoare. 
Întoarce plicu-n mină și privește 
Ștampila poștei, cu nedumerire.
Kustanai! Da, aici e fata lor! 
Pe unde-o fi ținutu-acesta, oare ? 
Aici s-a dus din casa părintească 
Spunîndu-le, la despărțire-n poartă: 
„Rămîneți sănătoși!“

Așteaptă-n cufăr zestrea de mireasă, — 
Pînzeturi noi și trîmbe de mătase, — 
Iar în bufetul din sufragerie 
Tacîtnuri de argint și văsărie.
Ba mama, pentru fată, și-un logodnic 
Printre flăcăii din vecini, aflase.
E-adevărat că nu de rang înalt, 
Dar totuși om de treabă și statornic, 
Cu rostul lui în Minsk.

Și iată, fetei i-a trăznit prin minte 
In depărtata stepă să pornească. 
„Adică ce ? Sînt mai prejos ca alții ? 
Să trindăvesc în casa părintească ?“ 
Avea acasă griu destul, dar vezi. 
Vrea singură în brazdă să-l sădească. 
Și perne-avea un munte, în odaie. 
Dar ea voia să doarmă-n cîmp, pe paie.

„Iți scîrțîie nisipu-n dinți, — scria. — 
Pe-aici e arșiță și vînt hain.
Pe nicăieri nici rîuri, nici izvoare. 
Kazahstanu-ntreg e vînt, dogoare. 
Dar în văzduh, pe cîmp, miroase-a grîu, 
Nu ca-n ținutul nostru, a pelin: 
Și mie mi se pare că din toate 
Mireasma asta este cea mai d^lce".

Și ce flăcăi pe-acolo!
Și ce fete!
,.Cu oameni cum sînt ei, — scria — 
Sahara toată ai putea s-o ari“. 
Deci planul ei se innecase-n baltă. 
Logodnicul! Ei, bun rămas, băiete! 
0 lacrimă luci și se prelinse 
încet, pe-obrazul ei brăzdat de ani.

Zîmbi bătrinui pe ascuns. Știa. 
Ghicise el furtuna, n-aveți teamă.
Acuma socotea în sinea lui 
S-o ia Pe ocolite, pe departe. 
Să-șl zvinte numai lacrima bătrina 
Și să se potoiească-un pic. Ei, mamă! 
Pe urmă o să-i dea a înțelege 
Că între el și fiică-sa e-o taină.
Logodnicul! Mai lasă-1 pe logodnic. 
— Trimite-n grabă cufărul de zestre 
In Kustanai, mai bine, dragă mamă.

In romînește de VIRGIL TEODORESCU

pun la indemina cititorilor sovietici 
temele celor mai bune creații ale ci­
nematografiei de peste hotare. Editura 
,,Iskusstvo", care a tipărit un volum 
r.unrinzind ..Scenarii ale cinematogra­
fiei poloneze", pregătește în prezent 
apariția unei culegeri de scenarii fran­
ceze. și americane

Curind, vor apare și culegeri de 
scenarii ale cinematografiei italiene, 
engleze, precum și din alte țări

O străveche epopee uzbecă
Epopeea eroică „Alpamiș", existentă 

în versiuni variate și în folclorul altor 
popoare asiatice, este una din cele mai 
vechi epopei orale ale poporului uz­
bec. Nu de mult, versiunea uzbecă a 
epopeii a constituit obiectul unei dis­
cuții organizate de Institutul de isto­
rie universală al Academiei de știin­
țe a U.R.S.S. „A. M. Gorki" și de 
Institutul de limbă și literatură uzbe­
că „A. 8. Pușkin", al Academiei de 
Științe a RS.S. Uzbece. La discuție 
au participat oameni de știință din 
diferite republici unionale.

In cadrul discuției a fost menționa­
tă. printre altele, valoarea deosebită 
a înregistrărilor din ultimii ani a e- 
popeii „Alpamiș" și a fost criticată 
poziția greșită a unor cercetători în 
interpretarea unor opere populare, 
poziție ce a dăunat dezvoltării folclo­
risticii sovietice. Totodată, adunarea 
a hotărît publicarea unei ediții aca­
demice a epopeii, însoțită de un bo­
gat comentariu.

,,Eu cred in versul fără care 
Noi astăzi nu putem trăi",

(5. Scipaciov)

Un bărbat înalt, aproape pleșuv, cu 
o frunte boltită, impresionantă prin 
adîncimea cutei de la mijlocul ei, cu 
ochii de un azur imaculat, pătrunză 
tori și duioși — așa arăta cu cîțiva 
ani in urmă poetul Stepan Scipaciov, 
într-o după amiază de neuitat, cînd 
am avut fericitul prilej de a l cunoaș­
te și de a sta muîte ore de vorbă 
despre poezie, viață și frumos într-u- 
nul din saloanele tapetate în vișiniu, 
ale hotelului Athenee Palace.

Deși a scris și poeme epice de va­
loare (,,Pavlik Morozov"), Stepan 
Scipaciov s-a autodefinit ca liric pa­
sionat și, alături de alți lirici de frun­
te ai literaturii sovietice, cum sînt N. 
Tihonov, M. Isakovski. K. Simonov, 
E. Dolmatovski și alții, și-a adus 
partea sa de contribuție la clarifica 
rea pozițiilor și la edificarea acestui 
gen atît de complex, despre care dis­
cuții se vor mai purta, desigur, tot 
atîta vreme cit se va scrie poezie. 
Ceea ce distinge însă și face inimita­
bilă arta personală a poetului în con­
certul variat al liricii sovietice este 
mai ales uimitoarea finețe — am 
spune de bijutier, de filigranist, — 
capacitatea deosebită, veșnic înnoitoa­
re a autorului aîitor „miniaturi", de 
a comunica patetic, cu o sinceritate 
și cu o autenticitate mișcătoare, stări 
sufletești care, deși, transcrise din 
jurnalul său cotidian, reușesc să sur; 
prindă sentimente colective, vibrații 
care aparțin lumii sufletești a tutu­
ror oamenilor.

In „Drumul spre poezie", valoro­
sul document cu caracter autobiografic
— pe care poetul l-a publicat la împli­
nirea a patruzeci de ani de activitate 
literară—sînt formulate două precepte 
cu caracter de principiu, care exprimă 
chintesența crezului poetic al lui S. 
Scipaciov. „Am înțeles — scria poe­
tul după etape chinuitoare, de dece­
nii, către cucerirea piscurilor frumo­
sului — că un poet liric nu va putea 
dezvălui lumea sufletească a omului, 
dacă nu se dezvăluie și pe sine în­
suși". Și în altă parte: „Am profun­
da convingere că nu poți deveni poet 
fără să fi acumulat în prealabil o 
cantitate însemnată de observații, de 
trăiri și impresii de viață".

Cu asemenea obiective programa­
tice în față, nu este de mirare că poe­
tul Scipaciov a reușit să biruie greu­
tăți aproape de necrezut, să-și păs­
treze nealterat bogatul său fond ar­
tistic, să se rupă de covîrșitoarea in­
fluență a lui Maiakovski, Blok, Ese­
nin și Whitman pe care i-a imitat pe 
rînd. aproape frenetic, pentru a și 
făuri o liră proprie, la început cu cî- 
teva coarde, astăzi cu atîtea îneît sînt 
„împrumutate" și de unii poeți din 
țara noastră.

Dar, cum tot Scipaciov este auto­
rul acelui memorabil distih cu care 
și-a încheiat cuvîntarea la cel de al 
doilea Congres al Scriitorilor Sovie­
tici :

Pe-un vers ferice plîng de bucurie 
Chiar daci nu-1 scriu eu, d altu-1 

scrie 1

— este evident, că orice preluare ar­
tistică a procedeelor, a mijloacelor 
sale artistice, nu-1 poate decît entu­
ziasma pe acest iubit și prețuit prie­
ten al poeziei...

In același sens, pentru descifrarea 
cîtorva din semnificațiile liricii mo­
derne și profunde a lui Scipadov, 
este bine să amintim dteva din eta­
pele principale ale vieții sale. Poetul 
s-a născut în anul 1899, în satul Sci- 
păci (de la care prin derivație și-a 
împrumutat și numele literar), sat 
situat în regiunea Uralului. Tatăl 
său, țăran sărac, i-a murit la trei sau 
patru ani. Mai tîrziu, din cauza să­
răciei cumplite, a mizeriei înfiorătoa­
re în care trăia țărănimea rusă, su­
rorile îi sînt nevoite să ajungă ser­
vitoare. Poetul însuși, cum a evocat 
mai tîrziu unele crîmpeie din copilă­
ria sa, nu a avut o soartă tnai feri- 
dtă :

M-au dat argat. Și toamna la 
fereastră 

Ușor cînta din fluierul sfiit. 
Ce greu se scoală după truda aspră 
Argatul către zi doar ațipit.

Hotărîtor pentru destinul viitorului 
artist al cuvîntului a fost mai ales a- 
nul 1917 cînd a devenit ostaș și, sub 
influența mișcării revoluționare, a în­
ceput să scrie versuri despre „țarul- 
călău" și „vampirii burghezi".

După revoluție, ani numeroși de 
studiu la diferite școli militare, sta­
bilirea pentru un timp la Moscova — 
(„ia Muzeul Politehnic l-am auzit pe 
Maiakovski"), frecventarea diferitelor 
cercuri de literati și mai ales a gru­
pării poeților proletari „Kuznița" 
(Fierăria), lectură asiduă a iui Blok, 
Esenin șf mai ales a „Firelor de iar­
bă" ale lui Whitman, în sfîrșit. pri­
mele versuri apărute în revistă, pri­
mul voium („Peste mormin­
tele veacurilor" 1923 ), apoi, mo­
mentul hotărîtor al întîlnirii cu K. A. 
Trenev, în Crimeea. care îl îndrumă 
nu spre poemul abstract, „Poemul 
cosmic", pe care i-1 citise, ci spre 
„Spălătoreasă", poezioară scurtă, dar 
densă în imagini realiste — iată nu­
mai cîteva elemente care rezumă bo­
gatul capitol asupra experiențelor de 
început ale lui Scipaciov,

Un timp — ca o bună parte dintre 
poeții de pe atunci sub influența 
pseudo-ortodoxiei rappovîștilor — 
ironizîndu-și destinul, poetul aproape 
disprețuiește poezia lirică sau cel 
puțin se lasă copleșit în aprecierea 
funcției sociale, a acestui gen de di­
ferite prejudecăți formaliste. Curînd 
însă, de pe bogatul filon aurifer al 
talentului său, poetuî reușește să des­
prindă aluviunile vremelnice și, oda­
tă cu triumful deplin al realismului 
socialist în poezia sovietică, înregis­
trează primele biruinți, primele reali­
zări de valoare, care îl vor duce la

S. Scipaciov: ,.Poezii și poeme" — ed. 
„Cartea Rusă", 1956.

cu mii de
faima de astăzi.

Bogata experiență lirică a lui Sci­
paciov, cuprinsă în numeroase volume, 
și-a atins maturitatea mai ales in a- 
nii Marelui Război de Apărare a Pa­
triei, cînd poetul cetățean, liricul 
atit de înzestrat a înțeles să 
participe integral ia lupta po­
porului său ca ostaș, ca poet și 
corespondent militar, dar mai cu 
seamă ca liric pasionat. „Versuri de 
pe front" (1942), „Versuri de dra­
goste" (1945), „Slavă muncii" (1947), 
culegerea de „Versuri" din 1948, 
poemele „Căsuța din Șușenskoe" 
(1944) și .,Pavlik Morozov" (1949), 
marchează o evoluție mereu ascen­
dentă. mereu dominată de patosul 
înnoirii, dt dragostea pentru poezie.

Volumul „Poezii și poeme" prezin­
tă în linii mari aproape întreaga ac­
tivitate lirică a lui Scipaciov, stră­
bătută mereu de dorința sinceră de 
a crea un monument poetic poporu­
lui care l-a născut, Partidului care 
l-a educat și format ca scriitor mili­
tant. Ciclurile cuprinse în acest vo­
lum — „Drumul victoriei", „Slavă 
muncii", „Sub cerul patriei", „Ver­
suri de dragoste" etc. — vorbesc în 
aceeași măsură despre gamele vaste 
ale tematicii poetului, despre diferi­
tele sale moduri de a vibra în fața 
vieții, a faptelor umane și a univer­
sului. Ele vorbesc de asemenea des­
pre arta poetică a lui Scipaciov, defi­
nită atît de lapidar în ultimul vers 
al poeziei „Două date": „Tot ce-a 
fost lung, bătrînul nicicînd n-a sufe­
rit".

Poezia lui Scipaciov farmecă și cu­
cerește prin spontaneitatea ideilor și 
a sentimentelor pe care le comunică, 
prin tonul potolit dar răscolitor, prin 
imaginile palpitînde, pe care le folo­
sește, prin entuziasmul, dragostea 
fierbinte, prin senzația participării la 
solemnitatea creației lumii noi — 
care răsună puternic în sufletul citi­
torului. Adevărat poet comunist — și 
ca atare profund uman, Scipaciov, 
angajat cu toate fibrele ființei în pro­
cesul de creație, reușește să atingă 
tonuri afective care aparțin regis­
trului de simțiri al oricărui om cin­
stit, îndrăgostit de sublima frumu­
sețe a vieții, a viitorului, a universu­
lui în continuă perfecționare.

Un catehism al liricii lui Scipaciov 
este cunoscuta sa poezie „Punctul 
meu de vedere". în care poetul creea­
ză imagini care surprind și rezolvă 
dialectic raporturile dintre om și uni­
vers, dintre artă și realitate, imagini 
care îl fac pe cititor să mediteze la 
misiunea, idealurile și prezența sa în 
viață.

Cu o asemenea viziune asupra ra­
porturilor dintre ar ist și umanitate 
este ușor de înțeles ce resorturi lirice 
însuflețesc poetul, care este secretul 
reușitei lui în poezie, cît de monu­
mentale sînt „miniaturile" pe care le 
creează, fie că scrie despre război, 
despre munca pașnică, despre cuce­
ririle științei ori despre femeia iu­
bită.

In versurile sale de război — de 
pildă .,22 iunie 1941“, „Mormîn'ul 
luptătorului", „Pe-aici erau necazuri 
pururi treze", „Linia întîia", etc. — 
deși de cele mai multe ori nu recurge 
la n'ci o anecdotică, la povestirea 
unui fapt, prin concentrarea densă de 
imagini sugestive, dozate inte.ige^it, 
poe.ul izbutește să redea numai în 
cîteva strofe panorama unei țări în­
tregi încleștate pe viață și pe moarte 
cu dușmanul. Sau — de pildă — cît 
de elocvent vorbesc despre forța le­
ninismului cele 16 versuri (numai 
șaisprezece 1) cî e cuprinde poezia 
„Lemn", una din puținele creații de 
pe front in care poetul narează un 
fapt:

In bronz turnat, sta Lenin. Străzi 
arzînd

Ruin! și pulberi. Năvălind bez­
metic

Dușmanii răsturnară-n primul rind 
Statuia din orașul sovietic.

Dar bucuria noilor vandali este de 
scurtă durată. După o noapte de chef, 
ei descoperă un lucru uluitor:

Din nou sta monumentu n plină zi. 
De-o nevăzută mină smuls din 

tină

Grăbiți sint ofițerii dintr-odat’ — 
Se mișcă-n zare umbre ori vedenii 
Un plic de partizani i-a atacat 
Și-n fruntea lor din nou îl văd pe 

Lemn
Cititorul, oricît de exigent ar fi ,nu 

va putea să nu tresalte de emoție ci­
tind asemenea versuri inspirate! Cu 
aceeași intensitate vor răsuna în su­
fle'ul său strofele de adine patetism 
prin care poetul slăvește munca oa­
menilor sovietici (în ciclul „Slavă 
muncii!"). Nu este ușor să scrii ver­
suri reușite despre cel mai important 
sector al vieții omului, despre truda 
sa de fiecare zi cere îi înnobilează e- 
xistența pe pămînt l Primejdii mari, 
cum sînt tendința de a prezenta efor­
turile omului copleșit de forța mași­
nilor, ori imaginea lui ca pe aceea a 
unui robot, poleirea și idilismul teh­
nicizarea excesivă îl pîndesc pe poe­
tul neexperimentat, cînd atacă aceas­
tă temă. La Scipaciov nu întîlniim 
nimic fastidios, nimic artificial, nimic 
confecționat atunci cînd redă energia 
clocotitoare, bucuria exuberantă a mun­
cii în fabrici și pe ogoare. Măiestria po­
etului în acest gen de poezie este asi­
gurată de concepția insepanabilității 
noțiunii de muncă de noțiunea de luptă, 
de viziunea artistică a raportului 
dintre util și frumos, dintre practic și 
sublim:

De aceea sîntem ca pe front și azi 
Chiar dacă nu sîntem in foc și-n 

luptă 
La strung, ca lingă tun, ni-i 

ochiul treaz 
In munca pașnică, neîntreruptă.

In acest spirit Stepan Scipaciov 
cîntă înfăptuirile grandioase ale con­
structorilor metroului din Moscova 
(„Constructorii metroului", „Biogra­
fia gîrlei Rîbinka “s „O tattmplare

strune
în metrou" etc.) munca industrială 
(,,Morăritul‘, „Paharul" etc.) efor­
turile colhoznicilor („Dimineața pre­
ședintelui de colhoz" „Și va fi liva­
dă").

De la cîntecu! muncii, poetul trece 
firesc la cîntecul patr ei sale, pe care 
n o reprezintă abstract, ci în mici fil­
me lirice, în instantanee care s'irnesc 
emoții calde. Departe de grandiloc­
vență și fastuos, de retorism și po- 
leire. poezia se realizează din ele­
mente generale universale, in care 
apar însă „particularitățile" tipice 
pămîntului și spiritului sovietic. Și 
bobul de rouă, și păsările, și meste-^^ 
cenii și munții, și cîmpiile le recu-^B 
noști ca aparținînd aceleiași unităti^^ 
geografice : patriei socialismului. A- 
cest sentiment este generat de faptul 
că, și în lirica peisagistă, poetul nu 
urmărește să creeze simple naturi 
moarte" ci tablouri din viată, în care 
peisajul uman este legat organic cu 
natura.

Cînd poezia lui Scipaciov descrie 
dragostea pentru femeia iubită, ea 
devine ca o floare care parcurge toa­
te anotimpurile, de la înflorirea ei, în 
înmiresmate primăveri, trecînd prin 
pîrguirea verii și ptnă-n toamna roa­
delor și iarna sură, a vîrstei înain­
tate.

Concepția superioară a poetului 
despre menirea dragostei, pe care o 
numește „soră bună a gînduluj înalt", 
delicatețea proprie talentului său, re­
sursele de afecțiune cărora eliberarea 
omului le asigură o manifestare ple­
nară, sînt numai cîteva elemente care 
au făcut ca versurile sale de dragoste 
să capete prețuirea unanimă a mase­
lor și în același timp să-l consacre J 
pe Scipaciov ca pe unul din liricii de 
frunte în literatura sovietică. In a- 
proape nici o strofă din ciclul de poe­
zii de dragoste nu vei găsi versuri 
care să nu ‘ransmită mișcări sufle­
tești profunde, duioase, pornind de 1
la primele manifestări ale acestui X
sentiment („El", „Drumul spre sov­
hoz" etc.) și pînă la interpretarea ltri 
ca o punte veșnică de legătură trai­
nică, ca un izvor de stimă și priete­
nie indisolubilă în fata oricăror vi­
cisitudini ori intemperii.

Extrem de fin — și dotat cu un 
ascuțit spirit de pătrundere — poetul 
descifrează limitele cu totul străvezii 
dintre gingășie și alintare:

Adesea complicăm un lucru-n care 
E-un adevăr prea lesne de pătruns 
Eu fie-ți cer mai multă alintare 
Tu-mi spui că nu-(i port grijă de 

ajuns ?

Spunînd aceasta n-am spus oare 
tot?

Doar că iubirea-ți nu mi se cuvine 
Desigur grijă eu deloc nu-țî port — 
Dar t'e- să m-alinți, ușor îți vine ?

Cînd se desparte de femeia iubită, 
în ultima clipă înainte de a pleca pe 
front, poetul descoperă un adevăr co­
pleșitor dar și măreț prin firescul 
său :

Da, dt de multe-aveam a ne vorbi- 
mpreună 

In doisprezece ani n-avurăm timp, 
știu bine 1

Prin asemenea notații, care reve­
lează marea frumusețe a celui mai 
înalt dintre sentimentele .umane, poe­
tul deschide drum larg tinereții, dar 
și maturității, exuberantei dar și so­
brietății. lirismului care, oglindind 
vibrații personale, reflectă totodată 
lupta pentru idealurile înalte ale fe­
ricirii omului. Totodată însă poetuî 
rămîne nedespărțit de moralist, de 
ginditorul comunist care emite jude­
căți de valoare, aprecieri asupra vieții 
și oamenilor i

...Dar despre lupta noasfră-ncinsă 
Vorhi-vor însă ani întregi 
Aveam Ia treizeci tîmpla ninsă 
Dar tineri sîntem la șaizeci.

Poet dotat cu resurse excepționale, 
Scipaciov își îmbogățește continuu 
strunele lirei sale care, în ultimii ani, 
a început să cuprindă domenii încă 
prea puțin explorate în poezia nouă.
Lirica sa meditativă (o parte cuprin­

valoare în care strălucesc, transmise

să în ciclul „Meditații") își înmul­
țește paginile cu noi și noi creații de

cu același talent deosebit de „minia­
turist". marile idei ale secolului nos­
tru : lupta pentru pace, lupta pen ru 
cucerirea forțelor naturii, lupta pen­
tru comunism.

Iubit și prefuit de cititorii noștri, 
printre care și-a cucerit un larg au­
ditoriu. Scipaciov a devenit un prie­
ten al tineretului, al tinereții noastre 
în general.

De aceea nu este exagerat dacă a- 
firtnăm că apariția primei culegeri 
mai însemnate din versurile sale în 
țara noastră reprezintă un moment
important, oare va da roade multi­
ple atit în sufletul cititorilor cit și la 
poeții noștri, contribuind la clarifica­
rea multor probleme discutabile ale
liricii noastre.

Intrucît am lucrat în grupul de 
poeți care au contribuit la realizarea
culegerii, pot mărturisi că in munca 
lor n-a lipsit nici entuziasmul, nici
un 6ever autocontrol, nici spiritul e- 
xigent — însfîrșit, mai ales — nici 
căldura, fără de care nu poate fi con 
cepufă apropierea de valoroasele, sen- 
sibelele coarde ale lirei lui Scioaciov.

Rămîne totuși pe seama urmașilor 
lui Zoii să aprecieze in ce măsură 
marele poet la o lectură a versurilor 
sale transpuse în limba rominească, 
își va recunoaște vibrația atît de per­
sonală, atît de trainică.

MIHAIL COSMA



Automatizarea industriei sovietice
Experiența țărilor industrializate 

dovedește că pentru ridicarea produc 
tivității și pentru ușurarea condiții­
lor de muncă este nevoie de o acțiu­
ne continuă, într-un ritm accelerat, 
pentru extinderea aplicării mecaniză­
rii și automatizării în procesele de 
producție. Tehnica modernă, bazată 
pe electronică, oferă mijloace foarte 
variate și eficiente pentru acțiunea de 
automatizare, de organizare a pro­
ducției în flux continuu. Potențialul 
acesta al tehnicii poate fi însă une­
ori frînat în aplicare de considerente 
economice. Intr-adevăr, prin automa 
tizare trebuie, în general ca prețul de 
cost al obiectului fabricat să scadă, 
prin mărirea cadenței de fabricație, 
mai mult decît creșterea impusă de 
amortizarea cheltuielilor făcute cu in­
vestițiile în noile instalații. Cu alte 
cuvinte, numai fabricațiile de mare 
debit merită a fi automatizate.

In țările capitaliste contradicția 
dintre producție și consum constituie 
o frînă în aplicarea soluțiilor tehnice 
moderne de automatizare. Acolo o- 
mul, din motive politice și organiza 
torice, nu este în stare să utilizeze 
decît în mică măsură mijloacele per­
fecționate ale științei și tehnicii îna­
intate. Astfel, în Statțle Unite aie A- 
mericii s-au făcut calcule economice 
și s-a ajuns la concluzia că numai 
8% din industria țării merită a fi 
automatizată în următorii 10 ani.

In timp ce în condițiile capitalis­
mului automatizarea este introdusă 
numai în măsura în care aduce profil 
stăpînilor mijloacelor de producție, în 
socialism ea găsește cu adevărat un 
cîmp vast de aplicare.

In U.R.S.S., unde există o mare 
cerere atî. pentru mijloacele de pro­
ducție cit și pentru obiecte'e de con­
sum popular, automatizarea se poate 
introduce economic intr-o proporție 
mult mai mare în toate ramurile in­
dustriale. Totodată, sistemul de pla­
nificare în dezvoltarea industriei so 
cialiste permite concentrarea produc­
ției în mari unități automatizate.

Directivele Congresului al XX-lea 
al P.C.U.S. indică sarcinile funda­
mentale în ceea ce privește mecaniza­
rea și automatizarea în fiecare ramu­
ră industrială, arătînd larga posibili­
tate de aplicare în U.R.S.S. a acestor 
moderne mijloace ale tehnicii.

In prezent, în siderurgie se 
tinde automatizarea conducerii 
toarelor Martin, urmărindu-șe
glarea automată a regimului termic, 
se aplică pe scară largă automatiza­
rea la laminoare de tablă, fier profi­
lat și țevi. In acest mod, la sfîrșițul 
cincinalului ai șaselea se va ridica 
producția de metale feroase cu mai 
mult de 50% față de cincinalul pre­
cedent. in metalurgia neferoasă se au­
tomatizează cuptoarele pentru rafina­
rea cuprului, plumbului, zincului, ni­
chelului și a metalelor rare. Produc­
ția de metale rare trebuie sporită 
pentru asigurarea dezvoltării continue 
a electronicii și a radiotehnidi, care 
cer în special metale pure pentru 
semiconductors In domeniul indus­
triei petrolului urmează să fie auto­
matizată operația de manipulare a co­
loanei de sonde, lucrările de extrac­
ție și transport. Sînt de asemenea 
studiate posibilitățile de control la 
distanță și de dirijare centralizată a 
sondelor. Tn energetică s-a început 
de cîțiva ani aplicarea comenzii tele- 
mecanice a hidrocentralelor electrice. 
Se introduce, de asemenea, coman­
darea de la distanță a principalelor 
sisteme energetice și a substațiilor 
importante, se trece la automatizarea 
completă a comenzii în termocentra­
lele care se construiesc.

Dar ceea ce marchează un progres 
esențial în industria metalurgică so­
vietică este introducerea pe scară din 
ce în Ce mai largă a liniilor automa­
te Prima linie automată a fost intro­
dusă în Uniunea Sovietică încă în 
1938. cînd s-au automatizat într-un 
ansamblu de patru mașini operațiile 
de prelucrare și asamblare a rolei 
de susținere a șenilelor și de presare 
a bandajului în șenilă. A urmat apoi 
introducerea de linii automate pentru 
prelucrarea inelelor de rulmenți co­
nici. și pentru prelucrarea pieselor ci­
lindrice de tipul axelor. în perioada 
postbelică s a lucrat intens la auto­
matizarea prelucrării blocului de ci­
lindru pentru motor de automobil șt 
a chiulasei pentru mo’or Diesel. Ast­
fel, pentru blocul autocamioanelor

Prof. ing. T. TANASESCU

ZIS s-a realizat o linie automată cu 
patru sectoare, unde lucrează 47 de 
agregate cu aproape 600 de scule aș- 
chietoare. Linia pentru prelucrarea 
chiulasei pentru motor Diesel este e- 
chipată cu 33 de mațini-unelte și are 
o productivitate de o chiulasă la fie­
care trei minute; întreaga linie este 
deservită de numai doi oameni.

O realizare remarcabilă a automa­
ticii sovietice este faptul că în 1950 
s-a dat în folosință o fabrică complet 
automatizată pentru fabricarea pis- 
toanelor auto. Aici este cuprins tot 
procesul de confecționare a pistonu­
lui, de la turnare și pînă ia ambala­
rea produsului finit. Peste 1.500 de 
mașini și aparate electrice intervin în 
această fabricație automată. Intre 
timp, industria sovietică a fost înzes­
trată cu o a doua uzină automată a- 
semănătoare. După anul 1950 au fost 
perfecționate liniile automate și s-a 
putut trece la prelucrarea automată a 
suprafețelor și a axelor. Tot în aceas­
tă perioadă în Uniunea Sovietică au 
apărut fabrici complet automatizate. 
Problema grea a alimentării cu piese 
a mașinilor dintr-o linie automată a 
fcjst rezolvată cu bune rezultate in a- 
ceastă perioadă, prin perfecționarea 
alimentării, prin rezervoare-buncăre, 
sau prin dispozitive cu role.

Industria sovietică utilizează
numeroase linii automate. Iar in vii­
tor ele vor fi și mai mult extinse. Al 
șaselea plan cincinal prevede punerea 
în funcțiune a cel puțin 220 de noi 
linii și secții automate și semiauto­
mate în sectorul construcției de ma­
șini.

In industria chimică, de pildă, se 
prevede în principal automatizarea 
complexă a fabricilor de acid sulfu­
ric. acid azotic și sodă calcinată. 
Dezvoltarea construcțiilor de locuințe 
în cel de al șaselea cincinal va fi 
sporită de două ori față de cincinalul 
trecut. Pentru aceasta, se va trece la 
o accentuată mecanizare și automati­
zare a fabricării materialelor de con­
strucție. Și în industria forestieră 
mecanizarea și în parte automatiza­
rea lucrărilor de tăiere și transport 
sînt sarcini permanente, care trebuie; 
între altele, să conducă la eliberarea 
omului de muncile grele.

In industria bunurilor de larg con­
sum automatizarea are ca scop prin­
cipal să micșoreze prețul de cost și 
să mărească producția. In U.R.S.S. 
automatizarea a pătruns deja în fa­
bricarea de tacîmuri, bricege, lămpi 
electrice, baterii, tuburi electronice și 
piese de radio Se pregătește automa­
tizarea pentru o producție în masă a 
obiectelor tehnice de uz casnic. In

azi

ex- 
cup- 

re-

industria textilă, în industria pielă­
riei și încălțămintei, este programată 
de asemenea în al șaselea cincinal 
introducerea automatizării la războa­
iele de țesut, la egrenarea bumbacu 
lui, la prelucrarea pieilor și la fabri­
carea încălțămintei. în industria ali­
mentară vor fi introduse în decursul 
cincinalului peste 600 de linii auto­
mate pentru prelucrarea peștelui, pes­
te 400 linii pentru produse de panifi­
cație și cofetărie, peste 1.500 de linii 
automate pentru fabricarea untului și 
peste 400 de linii pentru prelucrarea 
cărnii.

Dar, în afară de procesele industria­
le. automatizarea poate fi utilă și în 
alte operații, cum sînt cele de condu­
cere. Numai pe această cale vor 
putea fi reduse cheltuielile în apara­
tul administrativ și se va mări efica­
citatea în conducere; eficacitatea va 
crește, în primul rînd, prin reducerea 
timpului de rezolvare a lucrărilor în 
birouri. în U.R.S.S. se introduc tot 
mai larg mașinile mecanice, electrice 
și electronice de calculat, mașinile cu 
cartele perforate pentru înregistrări 
și raportări, instalațiile de telecomu­
nicații, teleimprimatoarele pentru 
transmiterea directă de ordine la dis­
tanță, teletransmisiunile de facsimile 
pentru scrisori de obligațiuni, mași­
nile pentru nomenclaturi și adrese, 
aparatele de reproducere și multipli­
care, microfilmările și altele. Dispozi­
tivele de automatizare se aplică tot 
atît de bine la previziuni statistice 
ca și în lucrările curente de exploa­
tare. Serviciile de meteorologie uti­
lizează azi mașini electronice de cal­
culat care din numeroase date experi­
mentale. culese în decurs de 24 de 
ore, reușesc să facă necontenit previ­
ziuni pentru vremea probabilă în ur­
mătoarele 36 de ore. 
nează legi și relații 
șina se poate substitui omului; în a- 
ceste cazuri, mașina are avantajul că 
socotește mult mai repede și fără gre­
șeală.

Tn Uniunea Sovietică automatica 
are nemărginite posibilități de apli­
care. In actualul cincinal și în cele 
următoare automatizarea va pătrunde 
tot mai mult în toate ramurilor in­
dustriei. Caracterul de masă al miș­
cării inventatorilor — firesc în țara 
în care mijloacele de producție apar­
țin poporului — asigură avintul eres- 
cînd al perfecționării producției in­
dustriale, a] cărui factor esențial îl 
constituie mecanizarea și automati­
zarea proceselor de fabricație. Inain- 
tînd neabătut pe această cale, po­
porul sovietic își făurește condițiile 
necesare pentru crearea acelui belșug 
de produse care este o condiție de 
bază a trecerii la societatea comu­
nistă.

Oriunde acțio- 
matematice ma-

Interes și prietenie față de țara 
noastră și poporul romin 

Conferința de presă cu delegația A. R. L. U. S. 
care a vizitat (J. R. S. S.

Muncitorii din secția broșare a tipografiei „Krasnîi proletarii44 din Moscova 
au obținut mari realizări în producție în cinstea zilei de 7 Noiembrie.

Delegația A.R.L.U.S. care a vizitat 
Uniunea Sovietică la invitația V.O.K.S.- 
ului, cu prilejul Lunii prieteniei ro- 
mino-sovietice, a ținut sîmbătă, la 
Consiliul General A.R.L.U.S., o confe­
rință de presă Cu acest prilej mem­
brii delegației au comunicat ziariștilor 
impresiile cu care s-au întors din Uniu­
nea Sovietică și unele informații asu­
pra activității desfășurate de ei pentru 
a face cunoscute în U.R.S.S. realiză­
rile științei și culturii noastre.

Au fost de față reprezentanți ai 
Consiliului General A.R.L.U.S. și nu­
meroși ziariști. La conferință a parti­
cipat și 1. S. Ilin, secretar al amba­
sadei Uniunii Sovietice la București.

Luînd cuvîntul tovarășul Tudor 
Bugnariu, locțiitor al ministrului în- 
vățămîntului, conducătorul delegației 
romîne care a vizitat U.R.S.S., a sub­
liniat primirea deosebit de călduroasă 
și de atentă de care s-a bucurat de­
legația noastră pretutindeni în 
U R.S.S.. la Moscova, ca și la Lenin­
grad. la Kiev, ca și în R.SS. Uz- 

1 bekă și R.S.S. Moldovenească.
O puternică impresie a făcut asu­

pra tuturor membrilor delegației in- 
’ teresul deosebit manifestat de oame- 
I nii sovietici pentru țara noastră și 
| poporul romîn. La toate conferințele 
I ținute de membrii delegației în 
J U.R.S.S., participant — numeroși 
i muncitori, oameni de știință și cul- 
' tură, studenți — au pus zeci de în- 
' trebări, cerînd ample informații și 

lămuriri asupra vieții și realizărilor 
poporului nostru. Considerăm, a spus 
tov Bugnariu, că schimbul de dele­
gații între R.P.R. șl U.R.S.S. cu pri­
lejul Lunii prieteniei — această vizită 

I care a avut și caracterul unui bogat 
schimb de experiență — constituie o 
nouă contribuție la continua întărire 
a prieteniei dintre poporul romîn și 
popoarele sovietice.

Academicianul Cezar 
a vizitat a doua oară 
vietică, după o trecere 
descris în culori vii uriașele realizări 
obținute în acest răstimp de poporul 
sovietic

Planurile de refacere a 
ruinat de război — a spus 
care ni le înfățișau acum 10 
structorii sovietici, au fost 
într-o măsură de necrezut, 
lucru se poate vedea și la . ___
și în celelalte orașe sovietice pe 
care le-am vizitat în R.SKS. Rusă, 
în Uzbekistan sau în Republica 
Moldovenească.

Țin să subliniez cu acest prilej — a 
continuat vorbitorul — interesul omu­
lui sovietic chiar al celui de pe stra­
dă, din ateliere, din institute, pentru 
țara noastră, pentru literatura noa­
stră. Am lotîlnit acest interes în toate 
părțile. Am fost întrebat ce face Sa- 
doveanu, ce face Arghezi, ce se mai 
scrie la noi. ce se mai traduce ? Ci­
neaștii sovietici pregătesc acum un 
scenariu de film „1907".

Acestui interes — a spus vorbitorul 
— trebuie să-i răspundem prin stră­
dania noastră de a face cit mai larg 
cunoscută cultura sovietică în țara 
noastră și cultura noastră în Uniunea 
Sovietică al cărei popor are un suflet 
mare și nutrește o mare prietenie 
pentru poporul nostru.

Scriitorul Marcel Breslașu a vorbit 
despre omul sovietic așa cum l-a în­
tîlnit în călătoria făcută în U.R.S.S. 
El a subliniat îndeosebi preocupările 
oamenilor sovietici pentru cultură, 
pentru artă. In numeroasele spectaco­
le vizionate în Uniunea Sovietică, a 
spus vorbitorul, ne-am putut convinge 
de valoarea și eficacitatea metodei rea­
lismului socialist, care este aplicată 
fără rigiditate sau anchilozare, îngă­
duind diferențierile cele mai diverse, 
după temperamentul creatorilor, după 
specificul locului etc

Scriitorul Marcel Breslașu a vorbit 
pe larg despre spectacolele văzute, 
despre minunatele creații ale artiștilor 
sovietici, în care se afirmă 
multe elemente tinere

Scriitorul Szabedi Laszlo 
în special de vizita 
A.R.L.U.S. în Uzbekistan,

Dneproghesul distrus de fasciști, a fost reconstruit îndată după război.
Marea hidrocentrală de pe Nipru a devenit mai puternică, mai perfec­
ționată. In hala mare a generatoare lor nu se văd oameni. Centrala func­

ționează automat, fiind dirijată de la distanță.

Petrescu, care 
Uniunea So- 
de 10 ani, a

Kievului, 
el — pe 
ani con- 
depășite 
Același 

Moscova

cu putere

s-a ocupat 
delegației 

, subliniind 
progresele uriașe realizate în anii pu­
terii sovietice de această republică, 
care a fost ținută în întuneric și în 
stare de robie de către regimul țarist. 
Pe cînd în anul 1913 numărul anal-

această republică, 
sută din Întreaga 
are 5400 școli de

fabeților atingea. în 
un procent de 98 la 
populație, astăzi ea 
diferite grade, frecventate de aproape 
1.500.000 copii și tineri — și nu mai 
are analfabeți.

Vorbitorul a subliniat că la acest 
rezultat s-a ajuns cu ajutorul poporu­
lui rus. cu ajutorul intelectualilor ruși, 
prin aplicarea în viață a politicii na­
ționale leniniste.

Tovarășul Szabedi Laszlo a arătat 
că succesele obținute de U.R.S.S. apar 
într-o lumină și mai puternică astăzi, 
cînd reacțiunea ungară încearcă să 
ponegrească Uniunea Sovietică și re­
lațiile ei cu celelalte popoare.

Uriașul salt făcut în ultimii ani de 
Uzbekistan din punct de vedere eco­
nomic și cultural — a spus în conti­
nuare vorbitorul — nu este însă un fe­
nomen izolat, ci oglindește întreaga 
dezvoltare a tuturor popoarelor din 
U.R.S.S. însuflețind uriașa mișcare de 
eliberare a tuturor popoarelor Orien­
tului.

A vorbit apoi prof. univ. Constantin 
Nicuță, care s-a ocupat pe larg de vi­
zita delegației în R.S.S. Moldove­
nească, dînd date elocvente despre pro­
gresele extraordinare realizate de a- 
ceastă republică.

In încheiere vorbitorul a subliniat: 
Oricine vizitează U.R.S.S. se întoarce 
plin de încredere în viitorul omenirii 
și cu convingerea fermă că, pentru 
țara noastră, folosirea largă a expe­
rienței sovietice constituie o garanție 
sigură a făuririi unei vieți noi, feri­
cite.

Conf. univ. Aurel Pîrvu a înfățișat 
aspecte ale dezvoltării industriale și 
tehnice din U.R.S.S.

Oamenii de știință din ramura ma­
tematicii și fizicii din U.R.S.S. — a 
spus vorbitorul — se interesează mult 
de lucrările oamenilor de știință din 
țara noastră, sînt bine informați și do­
resc o colaborare tot mai strînsă 
cu ei.

★
Răspunzînd întrebărilor puse de 

ziariști, membrii delegației au vorbit 
despre numeroasele conferințe pe ca­
re le-au ținut la Universitatea Lomo­
nosov și în alte institute științifice.

Poșta concursului de jocuri distractive
Deoarece mai mulți participant) la 

concurs au cerut lămuriri cu privire la 
soluționarea jocurilor, publicam mai 
jos cîteva lucrări a căror consultare va 
înlesni rezolvarea careurilor de cuvin­
te încrucișate și a celorlalte jocuri.

— N. Pospelov și P. Sabliovski «= 
Literatura rusă.

— L. I. Timofeev «= Literatura sovie­
tică rusă.

— N. N. Baranskt = Geografia eco­
nomică a U.R.S.S.

— x x x «=» Antologia poeziei sovie­
tice. Ed. Cartea rusă — 1955.

— x x x = U.R.S.S. în cel de al 
VT-lea plan cincinal. Consiliul Gene­
ral A.R.L.U.S. — 1956.

— Gabriel Strempel = R''ațiile ro-

mîno-ruse în lumina tiparului (această 
broșură poate fi consultată la sediile 
consiliilor raionale A.R.L.U.S.)

★
Rectificare

— La jocul „Literatura sovietică", 
prima semnificație de la 14 vertical se 
va înlocui cu textul „Cunoscut poet și 
dramaturg azerbaidjan".

— La jocul „Maxim Gorki", prima 
semnificație de la 13 orizontal se va 
citi „Mecanicul din «Micii burghezi»", 
iar a doua semnificație de pe același 
rînd se va citi „Personaj . din piesa 
«Azilul de noapte»".

Termenul de predare a culegerii de 
„Jocuri distractive" se amină pină 
la 1 decembrie a,c.

9in iJiafâ din Cârji
Un pește care se
topește la soare
Numele acestui pește 

ciudat, care foarte rar a- 
pare la țărm, derivă din 
cuvîntul „golomen**, care 
înseamnă „depărtare ma­
rină". Numai că golomean­
ka nu trăiește în mare ci 
în uriașul lac Baikal, la 
mare adîncime. Primele 
exemplare au fost duse in 
anul 1774 la Petersburg 
de către academicianul 
Pallas. Valurile aruncase­
ră la mal peștele mort.

După furtună, pe mal 
rămîn mulți pești morți. 
Golom-anka 
grasă încît 
soare, din 
doar pielea.

Oamenii de 
nosc azi două 
pește golomeanka. Ai doi­
lea — golomeanka mică 
— a fost descoperit în a- 
nul 1902. Cînd mor. acești 
pești cad la fundul apei 
și de aceea au fost des- 
coperiți atit de tîrziu.

Golomeanka este un 
pește frumos, de culoare 
roz. aproape străveziu, cu 
reflexe sidefii. Aripioarele 
lui pectorale sînt în formă 
de evantai. Are gură 
foarte mare și dinți mă-

este atit de 
topește la 
rămînînd

se
ea

știință cu- 
feluri de

runți. Golomeanka este 
foarte mîncăcioasă și își 
înghite prada vie. Hrana 
ei se compune din pești­
șori, iar uneori își mă- 
nîncă proprii pui, Golo­
meanka naște pui vii. care 
s-au dezvoltat din icre în 
pîntecele femelei. Noii 
născuți sînt străvezii ca 
stic'a. O femtiă poartă de 
la 300 la 3.000 ae pui.

Acești pești constituie 
o materie primă foarte a- 
preciată în prepararea ali­
mentelor dietetice. Dar 
pescuitul lor se face foar­
te greu, deși golomeanka 
este aproape cel mai răs- 
pîndit pește din lacul 
Baikal.

azi clădirea Bibliotecii 
„V. Z. Lenin", — De 
bună seamă că această 
clădire — exclamă el 
n-a fost construită 
noi, în Rusia/...

La muzeul
din Borodino

Vestita cîmpie de

la

Culmea
scepticismului

La Petersburg trăia 
odinioară un oarecare 
demnitar care avea obi­
ceiul să dezaprobe tot ce 
era rusesc, și să laude tot 
Ce era străin, Aflîndu-se 
o dată la Moscova, el 
văzu vestita casă a lui 
Pațkov — una din cele 
mai remarcabile opere ale 
arhitecturii clasice ruse, 
construită între anii 
1784-1786 de marele ar­
hitect V. /. Bajenov —

Vestita cîmpie de la 
Borodino, de lingă Mos. 
cova. și monumentele 
sale, atrag în fiecare 
an sute de mii de tu- 
riști și vizitatori. Aici pot 
fi întîlniți reprezentanți 
din toate republicile u- 
nionale, din țările de 
democrație populară, 
precum Și din alte țări.

La muzeul din Boro­
dino se va deschide în 
curînd o expoziție despre 
„Bătălia de la Moscova 
și luptele de pe cîmpia 
Borodino din anii 1941— 
1942“, In acest scop, ar. 
tivele centrale ale Mi­
nisterului Forțelor Arma­
te al U R.S.S. au pus 
la dispoziție o serie de 
documente valoroase.

Partidul și guvernul 
sovietic acordă o atenție 
deosebită timpiei de la 
Borodino precum și mo­
numentelor sale. Prin 
decizia Consiliului de

Miniștri R.S.F.SR. 
din 10 august ac., cîm­
pia de la Borodino îm­
preună cu monumentele 
sale au fost donate mu­
zeului de la Borodino. In 
anii următori, se vor ri­
dica aici monumente in 
cinstea vitejilor coman­
danți de oști ruși M. I. 
Kutuzov, 
tion. M. 
Tolly. Au 
crările la 
mente.
sculptor Tomski, sculpto­
rul Bondarenko și alți: 
lucrează la macheta lor.

In centrul comunei Se­
menova. pe o movilă 
înaltă se va ridica un 
monument în cinstea 
ostașilor sovietici.

Printr.o decizie a gu. 
vernului privitoare la lu­
crările de restaurare, 
s.au organizat ateliere 
speciale care vor re­
construi părțile distruse 
sau lovite ale monumen­
telor din cîmpia de la 
Borodino. De asemenea, 
vor fi restaurate toate 
construcțiile de apărare, 
atît din timpul războiului 
din 1812. cît și ale celui 
din 1941—1942. Muzeului 
îi vor fi predate relicvele 
d'in 1812. cît și cele din 
1941.

P. I Bagra- 
B. Barklay de 
și început lu- 
aceste monu. 
Academicianul

Sărbătoarea
marii prietenii

încă 
vizita-

Arătin- 
ghidul

Vizita grupului de ziariști sovietici 
în Republica Populară Romînă a 
coincis cu Luna prieteniei romino-so- 
vietice. In aceste zile, la Moscova 
s-au ținut diferite adunări, întîlniri, 
conferințe științifice la care au luat 
cuvintul oameni de cultură și munci­
tori care au vizitat Romînia. 
înainte de a veni în Romînia, 
sem Expoziția romînească din Parcul 
de cultură și odihnă ,.Gorki", 
du-ne numeroasele exponate, 
ne-a vorbit despre transformările re­
marcabile care s au petrecut în Romî­
nia în anii puterii populare. Cunoscînd 
toate acestea, ne-am putut forma o 
imagine mai clară despre viața de 
azi a poporului romîn.

...După cîteva ore de zbor am ajuns 
în București. Acum avem prilejul să 
vedem cu propriii ochi tot ceea ce am 
auzit înainte de plecare.

In Romînia. Luna prieteniei cu Uniu­
nea Sovietică se desfășoară cu mare 
amploare. Aceste zile sint numite aici 
sărbătoarea marii prietenii. Nu există 
oraș, nu există sat unde să nu se fi 
ținut numeroase adunări, serbări 
populare, conferințe și referate despre 
viata Uniunii Sovietice. Pretutindeni 
pe unde am trecut, pe străzile orașelor 
și satelor, puteau fi văzute afișe mul­
ticolore ale Asociației de prietenie 
ndno-sovietică. Această asociație 
prinde acum peste șase milioane 
membri.

In întreprinderi, la orașe ca și 
sate — pretutindeni, se manifestă 
uriaș interes pentru experiența con­
strucției economice și culturale din 
U.R.S.S. In București a avut loc o 
manifestare în cadrul căreia acad. 
C. I Parhon și alți medici savanți au 
vorbit despre realizările medicinii 
sovietice O altă manifestare a fost 
consacrată muncii oamenilor de ști­
ință sovietici în domeniul folosirii 
pașnice a energiei atomice. Academia 
R.P.R., Institutul de studii romîno- 
sovietic, Asociația științifică a ingi­
nerilor. asociațiile juriștilor, materna- 

ro- 
CU- 
de

la 
un

ticienilor. istoricilor organizează con­
ferințe despre știința și tehnica sovie­
tică.

Săptămîna cărții sovietice, festivalul 
filmului sovietic și romlnesc, concer­
tele — iată numai unele din acțiunile 
organizate în aceste zile în cinstea 
prieteniei sovieto-romîne. Cîteva zile, 
Bucureștiul a trăit sub impresia 
concertelor date de David Oistrah. 
„Concertele lui — scria unul din zia­
rele din Capitală — constituie un a- 
devărat triumf al muzicii".

Cu sinceră bucurie e intîmpinat aici 
fiecare om sovietic. E deajuns să vor­
bești pe stradă în limba rusă, că în­
tr-o clipă se string în jur cîțiva oa­
meni. La adunări, in timpul întîlniri- 
lor ți se pun întrebări despre viața 
din Țara Sovietică In întreprinderi ți 
se arată neapărat utilajul sovietic cu 
mențiunea :

— Este 
Milioane 

mînia dau o înaltă prețuire prieteniei 
cu poporul ‘ " . - ■ ■
zășia luptei încununate de succes 
tru o viață nouă.

de la fratele nostru.
de oameni simpli din Ro-

sovietic, văzînd in ea che- 
pen-

Printre muncitori
prin 
vizi- 
Ora- 
și în

De două săptămîni călătorim 
Republica Populară Romînă. Am 
tat cîteva orașe mari — Ploești, 
dea, Cluj ș.a. Am îost în uzine 
școli muncitorești, am vizitat familii 
de munci'ori, ne-am întîlnit cu nume­
roși oameni și pretutindeni am văzut 
transformări uimitoare petrecute în 
anii puterii populare.

Intr-un trecut nu prea îndepărtat 
Romînia era o țară înapoiată din 
punct de vedere economic, cu puter­
nice rămășițe feudale, o semicolonie a 
imperialiștilor, care-i jefuiau și-i iro­
seau bogățiile. Acum, voința și munca 
adevăratului stăpîn al Romîniei — po­
porul — au transformat-o într-un stat 
suveran cu o economie și cultură care 
se dezvoltă impetuos. Tot ceea ce s-a 
petrecut în ultimii șapte-opt ani în 
industria țării stîrneșfe admirație. E 
suficient să spunem că în anul 1955 
volumul producției industriale a depă­
șit de 3,4 ori nivelul anului 1948. Au 
fost create noi ramuri industriale. A-

Rom
cum Romînia produce tractoare, auto­
mobile, utilaj minier și petrolifer etc. 
Numărul muncitorilor a crescut aproa­
pe de două ori.

Orinduirea democrat-populară a tre­
zit la viată uriașa energie a oamenilor 
muncii. Ni s-a povestit cu cît entu­
ziasm s-a desfășurat refacerea econo­
miei distruse de război. Zeci de mii 
de oameni și-au închinat de bună voie, 
din îndemnul inimii, munca lor reface­
rii și construirii de uzine și orașe.

La București delegația noastră a 
vizitat uzinele metalurgice „23 Au­
gust". In anii puterii populare, în­
treprinderea s-a dezvoltat considerabil 
— au fost construite noi secții, s-a in­
stalat utilaj nou. In prezent, uzina 
produce locomotive electrice, autoca­
mioane de mare tonaj, cisterne, maca­
rale automate, utilaj pentru industria 
metalurgică și chimică De curind, 
colectivul uzinelor a primit sarcina de 
a fabrica 200 de cisterne pentru Re­
publica Populară Chineză. 40 din ele 
au și fost expediate. Intr-o mare sec­
ție a uzinei, pe linii ferate, am văzut 
zeci de cisterne noi — o a doua tran­
șe ce urmează să fie expediată în Chi­
na populară. Arătîndu-ne uzina, teh­
nologul Ber Mircea spunea :

— întreg colectivul nostru lucrea­
ză cu multă însuflețire pentru execu­
tarea comenzii făcută de Republica 
Populară Chineză Cînd s-a ținut Con­
gresul Partidului Comunist din China, 
muncitorii au lucrat în schimburi de 
onoare îndeplinindu-și cu cinste sar­
cinile.

Despre avîntul în producție al mun­
citorilor vorbesc și numeroasele liste 
de fruntași, despre el scrie gazeta de 
uzină „Viața uzinei". Peste trei mii 
de muncitori din această uzină parti­
cipă la întrecere.

La conducerea, uzinei se află oameni 
care pînă mai ieri erau muncitori. 
Fostul lăcătuș Constantin Putinică 
este acum directorul întreprinderii. 
Alexe Gheorghe. directorul administra-

î n i a

dă numele a zeci de muncitori 
in ultima vreme au devenit ingi-

de producție.

tiv, a fost turnător. Uzinele „23 Au­
gust" sint considerate o Înaltă școală 
In care se formează și se căiesc ca­
drele. Numeroși muncitori sint pro­
movați tn posturi de conducere in 
aparatul de stat și economic.

Ne plimbăm pe aleile plantate cu 
arbori ale uzinei. Secretarul comitetu­
lui de partid. Victor Orșa, fost strun­
gar, ne povestește:

— Acum, muncitorii sînt avizi de 
știință. La noi a fost creată o școală 
specială pentru ridicarea calificării, 
unde învață aproape șase sute de oa­
meni, de la 17 la 45 de ani.

El 
care 
neri, maiștri și conduc cu succes pro­
cesul /

Transformările cele mai importante 
din viața Romîniei le observi mai ales 
la oamenii Înșiși, tn atitudinea lor 
față de muncă. în patriotismul lor 
însuflețit.

La una din rafinăriile din Ploești 
am discutat cu un bătrîn petrolist 
care lucrează aici de multi ani.

— Cel mai îngrozitor lucru pentru 
om — ne-a spus el — e atunci cînd 
demnitatea sa e călcată in picioare. In 
vechea Romînie omul muncitor era 
umilit la tot pasul Dacă nu erai pe 
placul șefului, erai îndată concediat. 
In locul tău, patronul putea angaja 
oricînd alți oameni din rîndurile șo­
merilor. Eram străini în propria noas­
tră țară. La exploatare exista și în 
trecut un club unde însă puteau mer­
ge numai fiii patronilor, admini­
stratorii și funcționarii privilegiați. 
Muncitorii nu erau lăsați nici măcar 
să se apropie. Priviți acum omul mun­
citor. Pășește pe pămîntul său ca un 
adevărat stăpîn. Are cluburi, școli, 
fiecare poate învăța. Statul se îngri­
jește de sănătatea noastră. Tot ce e 
în jur ne aparține. Cum să nu ne 
bucure toate acestea ?

Intr-adevăr, în Romînia veche ex­
tracția de petrol, ca de altfel și cele-

st “
lalte ramuri industriale, aparținea a- 
proape în întregime capitalului străin. 
Acum, petrolul, ca și toate celelalte 
bogății ale țării, a devenit un bun al 
poporului. Muncitorii manifestă o ^ri- 
jă gospodărească pentru îmbunătăți­
rea continuă a producției, ca să poată 
da republicii cît mai mult petrol. In 
comparație cu 1938, extracția de petrol 
a crescut cu 60%

Andrei Nikov, inginerul șef al 
schelei .Boldești**, ne-a spus că a- 
ceastă schelă a dat în cursul cinci­
nalului mai mult petrol decît în ulti­
mii treizeci de ani. La aceasta au con­
tribuit mecanizarea pe scară largă și 
creșterea continuă a productivității 
muncii.

— Acum — ne-a spus el — oa­
menii noștri știu bine că muncesc 
pentru ei, pentru statul popular și de 
aceea consideră ca o datorie a lor să 
sporească bogățiile țării.

„.Cînd am părăsit Ploeștiul își în­
cepea lucrul cel de al treilea schimb 
— schimbul de noapte

Luminile schelelor petrolifere stră­
luceau puternic. Am admirat această 
panoramă splendidă, gîndindu-ne la 
sufletul mare al clasei muncitoare din 
Romînia, care, învingînd greutățile, 
construiește cu succes o viață nouă, 
socialistă.

Printre țăranii
din Transilvania

ro­Frumoasă e toamna în satele 
njînești I In aceste zile, pe timpurile 
și. șoselele țării domnește însuflețire. 
Se termină strînsul recoltei și se fac 
însămînțări de toamnă. In orașe, 
după un vechi obicei, s-au deschis 
tîrguri de toamnă.

— Veți merge în Transilvania noa­
stră. Să vizitați neapărat pe țăranii 
din satul Mădărași. — ne-au spus 
ziariștii din București, care ne-au în-

CO-
lor : grajdurile 

de
in­
se

soțit în călătoria prin țară. Veți vedea 
acolo multe lucruri interesante.

...Și iată-ne pe ulițele largi ale sa­
tului Mădărași însoțiți de Teodor Ma­
gyar, președintele gospodăriei colec­
tive „Steaua Roșie", și de un grup de 
activiști ai sfatului popular.

Ei ne-au dat informații amănunțite 
cu privire la viața satului, la schim­
bările care s-au petrecut în satul ro­
mînesc. Din 1949, în satul Mădărași 
s-a înființat o gospodărie colectivă, 
care numără acum 274 de familii. Este 
una din cele mai bogate gospodării 
colective din regiunea Oradea. Co­
lectiviștii dispun de aproape o mie de 
hectare de pămînt arabil, au 106 cai, 
116 vite cornute mari, peste 500 de 
porci, 520 de oi și o fermă de păsări.

— Cînd am înființat gospodăria, a- 
veam foarte puține lucruri — ne-a 
spus Teodor Magyar. Am trecut prin 
multe greutăți. Vorbiți însă acum cu 
colectiviștii noștri. Țin mult la gos­
podăria lor colectivă și văd în ea o 
mare forță.

Plini de mîndrie ne-au arătat 
lectiviștii gospodăria 1 
pentru vite, minunatele magazii 
cereale, atelierele, garajul. Fondul 
divizibil al gospodăriei colective 
ridică la două milioane de lei.

Încă din primii ani, prin munca lor, 
colectiviștii au sporit considerabil 
fertilitatea ogoarelor. In comparație 
cu țăranii individuali, gospodăria ob­
ține recolte de grîu și porumb de 
două-trei ori mai mari. Anul acesta, 
în condițiile unei veri secetoase, colec­
tiviștii au obținut în medie 3.600 kg 
de porumb de pe fiecare hectar.

Aici am întîlnit elevi vrednici ai 
colhoznicului ucrainean Mark Ozior- 
nîi. E vorba despre colectivista Floria 
Pîrja în vîrstă de 28 de ani și de co- 
lectivistul Gheorghe Hoțopan în vîrstă 
de 45 de ani. Aplicînd metodele lui 
Mark Oziornîi. echipele lor obțin o 
recoltă de aproximativ 13.700 kg de 
porumb la hectar.

Gospodăria colectivă a ridicat 
bunăstarea materială a membrilor ei. 
Anul trecut, pentru fiecare zi-muncă 
s-au dat peste zece kilograme de grîu, 
porumb și orz.Din curiozitate ziariști- 

că, am vizitat locuințele colectiviștilor 
și ale țăranilor individuali. Am vizitat 
multe case, am discutat îndelung, ță­
ranii ne-au ospătat cu diferite min- 
căruri naționale.

In curtea unei case frumoase, da 
curînd construită, am întîlnit pe pro­
prietarii casei — Vasile Kis si soția 
sa Maria Kis — o femeie înalta, plină 
de viață.

Din vorbă-n vorbă am aflat <*ă 
amîndoi au fost în trecut argați.

Vasile Kis ne-a vorbit despre viața 
tristă de argat

— Casa mi se dărîmase aproape și 
nu era cu putință să contruiesc alta. 
La moșier cîștigam puțin. Așteptam 
ca de pe o zi pe alta să se prăbușeas­
că acoperișul.

Acum, noua casă a familiei Kis este 
confortabilă și curată ca un pahar. A- 
nul trecut Kis a obținut peste cinci 
tone de grîu și porumb. în afară de 
floarea soarelui, orz, legume și multe 
altele.

Maria arde de nerăbdare să intre și 
ea în vorbă. In gospodăria polectivă 
muncește cot la cot cu soțul ei. Ară­
tîndu-ne cele trei camere ale casei, 
curate, frumos mobilate — Maria ne 
spune:

— Firește, fără ajutorul gospodăriei 
colective n-am fi avut niciodată aceste 
lucruri. Și eu am fost slugă la moșier. 
Credeți-mă, uneori nu aveam cu ce 
mă îmbrăca să merg la muncă.

...Pînă noaptea tîrziu am stat prin­
tre țăranii din Mădărași. La clubul să­
tesc, fetele din echipa de cor au cjntat 
cîntece romînești. maghiare, rusești și 
ucrainene și au dansat cunoscuta 
„periniță**. Mult timp prietenii romi ni 
n-au vrut să ne lase să plecăm. Am 
încercat un sentiment de bucurie vă­
zînd nașterea noului sat romînesc, 
prietenia dintre oamenii de aici — ro- 
mîni și maghiari, mersul înainte al 
poporului spre o viață nouă.

A. GREBNEV 
(corespondent special al .Jzvestiei")
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Acum, cînd cerul Budapestei s-a 
limpez.t, cînd copiii au ieșit din 
nou la joacă pe străzi, cînd brutăriile 
ridică din nou obloanele în primele 
ceasuri de dimineață, noi știm: toate 
astea înseamnă că poporul maghiar a 
repurtat o mare victorie, că fascismul 
a suferit o înfrîngere, că reacțiunea in­
ternațională și-a văzut spulberată încă 
0 iluzie.

Aflînd despre evenimentele tragice 
din Ungaria, oamenii cu memoria cit 
de cît vie au avut sentimentul retrăirii 
istoriei. Lozincile cu care a fost amețit 
tineretul ne-au adus aminte de dema­
gogia „Gărzii de fier", oamenii spîn- 
zurați de felinare ne-au readus 
imaginea celor atîrnînd în cîrli- 
gele abatorului din București, pogro­
murile și asasinatele în masă ne-au a- 
mintit de vata anului 1941 la lași. 
Fascismul se pretinde „național" dar 
el își arată peste tot aceiași colți după 
care popoarele îl recunosc repede. Nu 
sînt aecît cîteva zile de cînd citind 
știrile venite din Ungaria, ascultînd 
posturile de radio, noi simțeam suda­
rea rece a fascismului oătîn.i dinspte 
granița de apus a tării noastre... In­
dignarea noastră era justificată: soar­
ta niciunui om nu ne este indiferentă
— cu atît mai puțin soarta luptă­
torilor pentru socialism și pace, 
soarta celor mai buni fii ai po­
porului maghiar, exterminați în 
chinuri groaznice de către ban­
de de huligani eliberați din închisori 
sau importați ad-hoc de peste graniță. 
Durerea noastră era pe deplin de în; 
țeles: noi știam bine că, cucerindu-și 
libertatea cu jertfe, pornind pe drumul 
luminos al socialismului, cerînd în ul­
tima vreme să fie îndreptate greșelile 
ivite în ultimii ani. poporul maghiar 
nu s-a gîndit nici o clipă să deschidă 
din nou drum spre putere forțelor ne­
gre ale reacțiunii. îngrijorarea noastră 
era de asemenea pe deplin justificată: 
nu era nimeni între noi care să nu-și 
dea seama că încercînd să instaureze 
din nou tn Ungaria regimul burghezo- 
moșieresc, încercînd să transforme din 
nou Ungaria în unealtă a reacțiunii 
internaționale, anumite cercuri ținteau 
departe — ele plănuiau să creeze o se­
rioasă primejdie pentru celelalte țări 
socialiste, apropiind bazele imperialiste 
de granițele lor.

Solidari cu lupta poporului maghiar, 
pe care forțele reacțiunii l-au împins 
vremelnic în haos, noi aveam o încre­
dere nețărmurită în forțele sale cele 
mai bune Noi știam că comuniștii un­
guri n-au uitat experiența comunei din 
1919, (a cărei înfrîngere a însemnat 
dezlănțuirea celei mai deșănțate terori) 
că ei nu vor îngădui repetarea 
tragediei. Noi știam că poporul ma­
ghiar nu și-a vărsat sîngele alături de 
poporul sovietic în 1944—1945 Și și-a 
cîștigat cu ajutorul Uniunii Sovietice 
libertatea, — pentru ca acum cineva 
să poată șterge toate acestea din me­
moria a milioane de oameni. Noi știam, 
însfîrșit, că poporul maghiar care a 
clădit tot Ce a clădit în ultimii 12 
ani, nu va tolera ca realizările sale 
să fie prefăcute în scrum.

încercînd să readucă Ungaria înapoi 
cu o întreagă epocă istorică, reacțiu­
nea internațională și-a pierdut complet 
capul, înfierbîntată de dorința izbînzii. 
Căci în Ungaria lupii au putut mușca 
cîteva zile cu sete, au putut incendia 
clădiri, ucide copii, înșela oameni de 
bună credință. Dar ei n-au putut să-și 
împlinească năzuința lor de bază — ci 
n-au putut arunca ceața peste toa’e 
mințile, ei n-au putut rupe Ungaria de 
țările socialiste frățești Celor cărora le 
place să trăiască cu iluzii, deșteptarea 
nu le aduce decît dezamăgiri. Iar dacă 
ațițările antisovietice și isteria șovină 
au adus de pildă bucurie în partidele 
profasciste din Germania occidentală 
(de la care se știe de altfel că rebelii 
au primit un ajutor substanțial) jubi­
larea n-a fost decît vremelnică Acum 
după bararea drumului fascismului în 
Ungaria, sediile acelorași partide vest- 
germane au arborat steaguri negre. 
Nu există nici un motiv să ne îndoim 
că tristețea acestor domni va dura In­
finit mat mult decît efemera lor bucu­
rie...

Căufînd să dea sprijin forțelor care 
în interiorul Ungariei încercau să ne­
tezească drumul reacțiunii, unele 
cercuri apusene n-au precupețit pentru 
asta nici un mijloc. Așa a apărut stă­
ruința — demnă de o cauză mai bună
— de» a impune Organizației Națiuni­
lor Unite discutarea unei așa zise 
„chestiuni ungare", așa s-a dezlănțuit 
o uriașă campanie de presă repetînd 
pînă la exasperare tema „amestecului" 
sovietic în treburile interne ale Unga­
riei. Dar n-a trecut mult și s-a obser­
vat că fluturarea rezoluțiilor despre 
„chestiunea ungară" avea drept scop să 
ascundă planurile tîlhărești din Egipt, 
iar vorbăria despre amestecul sovietic 
In Ungaria nu era menită decît să îm­
piedice discutarea și luarea unor hotă- 
rîri operative în vederea încetării agre­
siunii imperialiste în Orientul Mijlo­
ciu Au fost invocate tot felul de „ar­
gumente" scontlndu-se pe memoria 
scurtă a poporului maghiar Unii s-au 
referit la obligațiile internaționale aie 
Ungariei, uitind că argumentele se în­
torc împotriva lor. căci milioane de 
maghiari n au uitat și nu pot uita că 
semnînd la începutul lui februarie 1917 
Tratatul de pace, statul ungar s-a an­
gajat să nu admită pătrunderea sau 
renașterea elementelor fasciste pe te­
ritoriul său Zdrobind tocmai încercă­
rile de a readuce fascismul la putere, 
noul guvern revoluționar muncitoresc- 
țărănesc activează în spiritul obliga­
țiilor internaționale ale Ungariei. Ce­
rînd armatelor sovietice (aflate pe te- 
Titoriul ungar în virtutea Tratatului de 
la Varșovia) să ajute la înăbușirea 
rebeliunii fasciste, noul guvern ma­
ghiar a acționat de asemenea în spiri­
tul in'ereselor păcii și securității inter­
naționale.

Intr o clipă de cumpănă a istoriei

sale, poporul maghiar a simțit din nou 
cine îi sint prietenii și cine îi sînt duș­
manii. Forțe străine de poporul ma­
ghiar au sprijinit elemente.e dușmă­
noase în acțiunile lor criminale. Uniu­
nea Sovietică însă a ajutat poporul 
maghiar să dea contrarevoluției o lo­
vitură puternică Diverse cercuri dm 
apus au speculat greutățile vremel­
nice, inerente construirii socialismului, 
pentru a organiza o aventură tilhărea- 
scă. Guvernul sovietic a și anunțat 
trimiterea în Ungaria a unor însemna­
te cantități de griu. de cherestea, oe 
tablă, dc medicamente... Vorbind in­
spirat de surse străine, cardinalul 
Mindszenty a și agitat in zilele teroa- 
rei ideea unei „mari" Ungarii ca Pe 
vremea domniei lui Ștefan cel Sfînt. 
ceea ce n.ar fi putut duce decît la fric­
țiuni între Ungaria și vecinii săi. la 
slăbirea poziției internaționale a țâri. 
Alianța cu Uniunea Sovietică și cu ce­
lelalte țări ale lagărului socialist dă 
Ungariei putere și prestigiu interna­
țional. îi oferă posibilitatea apărării 
intereselor reale ale oamenilor muncii.

Oricine poate să vadă și să con­
chidă: drumul Ungariei nu poate fi dc- 
cit alături de popoarele libere, decît în 
marea și frățeasca familie socialistă, a 
cărei putere stă înainte de toate în in­
destructibila ei unitate.

Reacțiunea a bătut destulă monetă 
pe seama unei așa zise „inegalități" 
de drepturi între popoarele socialiste. 
Recenta Declarație a Guvernului 
U.R.S.S. cu pnvire la bazele dezvol­
tării și întăririi prieteniei și colabo­
rării între U R S S. și celelalte țări so­
cialiste. face să se prăbușească încă o 
parte a eșafodajului propagandei im­
perialiste. Despre ce fel de „inegali­
tate" poate fi vorba cînd Uniunea So­
vietică ajută celelalte țări socialiste c’.i 
experiență și mijloace materiale să de­
pășească greutățile Ivite în avîntul 
construcției ? Despre ce fel de „inega­
litate" poate fi vorba cînd știut este 
că trupele sovietice staționînd în uneie 
din țările socialiste nu se amestecă *n 
treburile interne ale acestor țări și nu 
fac decît să apere integritatea terito­
rială a acestora, împotriva eventuali­
tății oricărui atac ? Mai ales acest ul­
tim subiect — care este se pare su­
biectul preferat al propagandei apuse­
ne, a primit repede răspunsul cuvenit: 
.Problema staționării trupelor sovie­
tice pe teritoriul Poloniei — scria re­
cent ziarul polonez „Trybuna Ludu", 
este strins legată de securitatea noa­
stră națională in special atit timp cit 
nu vor fi reglementate problema ger­
mană și problema securității -colec­
tive".

Oamenii muncii din țările socialiste 
știu că problemele vieții internaționale 
sînt strîns legate între ele și că alian­
ța cu Uniunea Sovietică chezășuiește 
nu numai realizările trecute ci și cele 
viitoare— Nici un polonez nu poate 
uita că datorează Uniunii Sovietice nu 
numai eliberarea Varșoviei ci și tăria 
de oțel a graniței Oder-Neisse, pe care 
militariștii vest-germani renăscuți au 
și început s-o renege Orice romîn își

dă seama că datorează Uniunii Sovie­
tice nu numai viața copiilor amenin­
țați de loamete in 1945 ci și faptul că 
eliberind Ungaria armata sovietică a 
asigurat Romimei prieteni la granița 
de apus. Orice maghiar care își iubește 
patria nu poate sa nu înțeleagă in a- 
ceste Zile că Umunea Sovietică a sal­
vat țara sa de la catastrofă națională 
nu numai in aprilie 1945 ci și în no­
iembrie 1956

Orice încercare de a rupe oricare 
dintre țările socialiste de Umunea So­
vietică și de celelalte țări suro.i, nu 
are mc: un fel de sorți de izbindă. 
Drumul istoriei indică dimpotrivă o 1 
stringere continuă a prieteniei și co­
laboram între țările noastre pe baza 
țelului comun ai construirii unei vieți 
noi, feric.te pentru to,i cei ce muncesc.

E absurd să se creadă că atingerea 
acestui ței măreț s ar putea iace fără 
Uniunea Sovietică sau împotriva ei- 
Prietenia noastră este prietenie întot­
deauna, și in zile dc avmt creator și in 
zile de vremelnice încercări. Celor care i 
încearcă sâ dea o tălmăcire proprie 
ajutoru.ui nobil, internaționalist pe ’ 
care Uniunea Sovietică l-a acordat in | 
aceste zile Ungariei, e cazul să li se , 
spună: Uniunea Sovietică n-a înșelat 
speranțele popoarelor, speranța po-1 
porului maghiar însuși Ostașii sovie­
tici și-au dat din nou singele pentru 
ca poporul maghiar să trăiască liber și 
independent, pentru ca socialismul să 
triumfe in R.P. Ungară I Aceasta s-ar 
putea să nu convină unora, să strice 
socotelile altora. Dar clasa muncitoare 
de pretutindeni, oamenii cinstiți de 
pretutindeni nu pot decît să fie recu­
noscători Uniunii Sovietice pentru fer­
mitatea cu care apără pacea, socialiî- 
muL Intr-o declarație a Biroului Po­
litic al C C. al Partidului Comunist 
Francez se subliniază că „in fața ofen- I 
sivei indirjite și bestiale a fasciștilor. | 
moșierilor și prinților bisericii, in ve­
derea restaurării regimului de teroare . 
al lui Horthy, a» fi lost de neconceput 
ca armata muncitorilor și țăranilor din 
U.R.S S. să nu răspundă la chemarea 
ce i-a fost adresată atunci cind cei mai 
buni fii ai clasei muncitoare ungare j 
erau masacrați, spinzurați și torturați 
în mod inuman".

In numele clasei muncitoare italiene, 
tovarășul Palmiro Togliatti scrie tn 
„Unita*:

„Ar fi trebuit să protestăm împotriva 
Uniunii Sovietice dacă aceasta nu ar 
fi intervenit cu toate forțele sale pen­
tru a bara calea teroarei albe și a 1 
zdrobi lascismul renăscut. în numele 
solidarității care trebuie să unească in 
apărarea civilizației toate popoarele și i 
in primul rind pe cele care au pornit I 
deja pe calea socialismului*.

Solidaritatea țărilor saeialiste, avînd 1 
tn frunte Uniunea Sovietică, a dejucat | 
multe planuri ale imperialiștilor. Și ‘ 
nu încape nici cea mai mică îndoială i 
că spre dezolarea anumitor cercuri — i 
această solidaritate se va intări din 1 
ce in ce mai mult, că prietenia veș­
nică dintre țările socialismului nu va . 
putea fi ruptă nicăieri, niciodată, de 
nimeni 1

RADU Ț1ULESCU |

Yves Montand 
despre călătoria sa la Moscova
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Călătoria In Uniunea Sovietică 
mă bucură și totodată mă întris­
tează puțin. Îmi pare rău Că pă­
răsesc Parisul. In general nu-mi 
place să călătoresc mult. Dar față 
de Uniunea Sovietică nu încerc un 
sentiment obișnuit de curiozitate, 
ci o puternică dorință de a o cu­
noaște. E și firesc — nu-i așa ? 
Uniunea Sovietică reprezintă in is­
toria lumii o experiență atit de 
importantă, încît călătoria în a- 
ceastă țară nu poate constitui 
atît pentru mine, cit și pentru ori­
care alt om, o călătorie obișnuită, 
îmi spun: „Vei vedea ce formă 
au îmbrăcat speranțele tuturor a- 
celora care vorbeau cu entuziasm 
despre ele cind tu erai copil, vei 
vedea felul cum s-a transformat 
tot ceea ce a trăit doar in min­
tea și inima ta de cînd ai încetat 
să mai fii copil".

Sincer vorbind, ce aș dori să 
văd? Totul... Firește că totul, pen­
tru că multe lucruri nu cunosc din 
viața socială, din activitatea știin­
țifică. din domeniul industrial, ar­
tistic sau medical. Aș vrea să cu­
nosc, tnsă, mai cu osebire un do­
meniu mai greu de pătruns într-un 
interval scurt — și anume, viața 
de zi cu zi Ah, dacă aș fi invi­
tat pentru cîteva zile tntr-o fami­
lie oarecare sovietică ca rudă din 
provincie sosită în Canitolă... Dar 
cum să-mi fac timp pentru aceasta?

<4ș dori să văd totul... Am o 
imagine oarecare despre felul cum 
se prezenta capitala Uniunii Sovie­
tice atunci cînd a murit Lenin. 
Cu această veche imagine voi com­
para Moscova zilelor noastre fă'ă 
să-mi închipui firește, că în acest 
oraș, a cărui populație a sporit de 
cel puțin cinci ori. voi întîlni un 
holtei care să locuiască singur in­
tr-un apartament format din șase 
camere. Voi face comparație nu­
mai între amploarea și ritmul con­
strucției ce se desfășoară la noi și 
tn U.RS.S,...

Ei, dacă aș avea timp, mai mult 
timp liber I

Mă întreb; voi izbuti să văd mă­
car a mia parte din ceea ce aș 
dori să văd ? Voi clnta în fiecare 
seară la Moscova, la Leningrad 
și Kiev, apoi mă voi întoarce din 
nou la Moscova. Voi avea exact 
același program ca la teatrul „TE-t același program ca la teatrul „i c- 
toile“ din Paris. Totul va fi ca la

^aris : același repertoriu, aceeași 
orchestră. Vom fi cu toții nouă la 
număr.

In ultima vreme, cinematograful 
mă rupe de cintec. lată pricina 
pentru care simt nevoia unor repe­
tiții serioase. Medicii spun Că un 
asemenea program de concerte e- 
chivalează, In ce privește încorda­
rea, cu o alergare pe o distanță 
de 10,000 metri. Zece mii de metn 
în fieca-e zi, timp de o lună și ju­
mătate! E cu neputință să reziști 
unui asemenea regim dacă nu te 
odihnești cit de puțin. Dar, nu a- 
cesta-i principalul f

Principalul astăzi este ca priete­
nii noștri sovietici să fie încredin­
țați de două lucruri: că noi n-am 
uitat nimic și că ii iubim foarte 
mult. N-am uitat că Țara Sovietică 
a fost silită să trăiască peste trei­
zeci de ani ca un „asediat" așa 
cum spunea Ehrenburg N-am uitat 
că oamenii sovietici au nimicit pe 
dușmanii noștri comuni pe dușma­
nii omenirii, că ei au vărsat mult 
singe și lacrimi pent'u el'berarea 
patriei lor și a tuturor oamenilor 
de pe glob. Eu iubesc foarte mult 
pe prietenii sovietici. In primul 
rind. pent'u că ei sint o speranță. 
De asemenea și pentru scrisorile 
Pe care le primesc redactate uneori 
în limba franceză — Intr-o limbă 
franceză fără greș (felicitările 
mele profesorilor care predau lim­
ba noastră) și în limba rusă, 
cestor scrisori eu le răspund, 
străduiesc să le 
foarte multe ori 
rusă. Trebuie să 
nu-i deloc ușor.

La Moscova, prima griid va fi 
să rog postul de radio să-mi îngă­
duie a mulțumi tuturor acelora 
care mi-au trimis și-mi trimit scri­
sori, cerînd totodată scuze tuturor. 
Tuturor acelora care mi-au. scris 
că vor veni din Ural sd mă ascul­
te, tuturor acelora care... — într-un 
cuvînt. tuturor...

E foarte simplu să nu uiți nimic 
șl să-ți oferi toată prietenia. Pen­
tru asta e de ajuns să ai în piept 
o inimă bună. Probabil că nu tot 
ce voi vedea va fi minunat. Totuși, 
voi privi totul cu simpatie și a- 
cesta e doar cel mai bun mijloc 
de a vedea totul — așa, cum se 
cuvine.

A- 
mă 

răspund și de 
chiar In limba 
spun că lucrul

YVES MONTAND
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„Ne bucură succesele 
oamenilor sovietici**

...din adăpostul său
Desen de V. Uralov

Alături de eroicul popor 
egiptean

Uzina de automobile „Lihaciov" 
din Moscova este zilnic vizitată de 
oaspeți străini. Aproape toate dele­
gațiile care vin în capitala Uniunii 
Sovietice manifestă interes pentru 
construcția de automobile. Printre 
oaspeți se află numeroși specialiști — 
ingineri și muncitori de la uzinele de 
automobile din diferite țări.

De curînd, uzina „Lihaciov" a fost 
vizitată de oaspeți englezi — repre­
zentanți ai Uniunii naționale a lu­
crătorilor din industria de automo­
bile.

— Sindicatul nostru a manifestat 
întotdeauna prietenie față de Uniu­
nea Sovietică — a declarat F. Win­
chester, secretarul general al Uniunii. 
La ultima conferință s-a hotărîț în 
unanimitate să trimitem o delegațierin 
U.R.S.S. Sarcina noastră este de a 
cunoaște cît mai mult cu putință via­
ta oamenilor sovietici, de a vizita u- 
zine, locuințe, cluburi, teatre. Pînă 
acum am vizitat Kremlinul, Expozi­
țiile unionale agricolă și industrială 
și cîteva secții de la uzina de auto­
mobile. Trebuie să mărturisim că 
progresul tehnic atins în industria 
sovietică a produs o puternică impre­
sie asupra noastră.

Vreau să subliniez că munca la 
banda rulantă din secția de montaj 
este bine organizată. La expoziție 
am fost uimit de perfecțiunea utilaju­
lui tehnic pentru industria minieră și 
petroliferă. Progresul tehnic și folo­
sirea energiei atomice în scopuri paș­
nice vor da posibilitate poporului so­
vietic să creeze o tară cu adevărat 
puternică.

Ne amintim de anul 1917 șî vom 
fi foarte bucuroși să sărbătorim cea 
de a 39-a aniversare a Marelui Oc­

tombrie la Moscova alături de po­
porul sovietic.

— Prietenia dintre Anglia și Uniu­
nea Sovietică — a spus W, Roberts, 
președintele Uniunii — este impor­
tantă pentru menținerea păcii și de 
aceea sindicatul nostru a căutat în­
totdeauna să stabilească relații de 
prietenie cu oamenii muncii din țara 
socialismului.

In cele cîteva zile de cînd ne a- 
flăm la Moscova ne-am putut con­
vinge că poporul rus nutrește față de 
noi prietenie sinceră. Vreau să mai 
subliniez că aici există condiții bune de 
muncă, că se acordă o deosebită a- 
tentie ocrotirii sănătății și se mani­
festă multă grijă fată de copii.

— M-am convins că poporul sovie­
tic merge înainte spre un viitor lu­
minos — a declarat un alt membru 
a| delegației. Relațiile dintre noi vor 
fi cu atît mai bune și mai trainice și 
încrederea în triumful cauzei păcii îr. 
întreaga lume va fi cu atît mai puter­
nică, cu cît voi exista mai multe po­
sibilități ca un număr din ce în ce 
mai mare de englezi să viziteze țara 
dvs. și să cunoască realitatea de aici.

— Nouă, celor veniti din Anglia 
— a spus John Smith — ni se pare 
totul aici uriaș. Și casele, și străzile, 
și uzinele. Statul dvs. a făcut mult 
pentru buna stare a poporului. In 
multe privințe ați depășit celelalte 
țări.

— Am avut prilejul să vizitez mal 
de mult Moscova — a spus A. Morr- 
sy. Nu e greu de observat schimbă­
rile care s-au petrecut aici. S-au con­
struit mai multe Case noi, străzile 
sînt mai frumoase, există mai multe 
magazine și mărfuri. Ne bucură suc­
cesele oamenilor sovietici.Opinia publică mondială urmărește 

cu un sentiment de vie îngrijorare 
desfășurarea evenimentelor din Orien­
tul apropiat, unde s-a creeat o primej­
die gravă pentru pacea lumii. Cu du­
rere citim telegramele de presă, care 
anunță că în tgipt orașe și așezări 
pașnice au fost supuse unor bombar­
damente aeriene, că vieți omenești 
și-au găsit moartea, că nenumărate co. 
mori—mărturii ale unei străvechi civi­
lizații—au lost transformate în ruine. 
In țața acestor acte de vandalism, con­
știința lumii întregi se revoltă și in­
tr-un singur glas, oamenii cinstiți din 
toate cele cinci continente dau glas 
simțămintelor lor celor mai adinei: 
„Pace lumii", „Jos miinile de pe E- 
gipt!“, „Rușine agresorilor!". Aceste 
lozinci au răsunat in ultimele zile la 
.Moscova și la Londra, la Pekin și la 
Delhi, la Paris și la Kabul. Pretutin­
deni, oamenii cinstiți Înfierează josni­
ca agresiune anglo-franco-israeiiană 
și-și exprimă simpatia și solidaritatea 
cu lupta eroică a poporului egiptean.

Faptele care au dus la declanșarea 
operațiunilor militare in Orientul a- 
propiat sint cunoscute. Intr-un moment 
cind popoarele din intreaga lume aș­
teptau pe bună dreptate destinderea 
continuă a situației internaționale, 
cercurile guvernante ale Angliei și 
Franței au dezlănțuit o agresiune ar­
mată împotriva Egiptului, aruncind 
astfel o sfidare intregii omeniri, care 
este vital interesata in menținerea 
păcii. Ca pretext pentru dezlănțuirea 
agresiunii anglo-franceze a servit a- 
tacul armat al Israelului, căruia în 
această împrejurare i-a revenit rolul 
josnic de provocator.

Sensul acestor evenimente este ab­
solut clar cercurilor largi ale opiniei 
publice mondiale. Războiul împotriva 
Egiptului a fost organizat de cercurile 
colonialiste din Anglia și Franța, care 
nu se pot împăca deloc cu laptul că 
popoarele columilor încetează să fie o 
unealtă docilă in miinile lor și „îndrăz­
nesc" să creeze state independente. 
Războiul împotriva Egiptului este o 
încercare dispeiată a vechilor imperia­
liști de a opri, cu ajutorul tunurilor Și 
bombelor, destrămarea neîncetată a 
sistemului colonial, de a intimida po­
poarele Orientului, care se eliberează, 
ue a le impune din nou jugul colonia­
lismului.

Mirșava agresiune anglo-franco- is- 
raeliană împotriva Egiptului a stirnit 
un val de indignare și revoltă în în­
treaga lume. Aceasta, cu atît mai mult 
cu cit agresorii au hotărit să sfideze 
in mod cinic popoarele iubitoare de 
pace, nerespectind hotărirea sesiunii 
speciale extraordinare a Adunării Ge­
nerale a O.N.U., cu privire la încetarea 
neintirziată a acțiunilor militare și 
retragerea trupelor străine din Egipt.

In aceste ceasuri hotăritoare. Uniu­
nea Sovietică — bastionul de neclintit 
al păcii și prieteniei intre popoare — 
a întreprins o serie de acțiuni energice 
in favoarea păcii. La 5 noiembrie, N. 
A. Bulganin, președintele Consiliului 
de Miniștri al U.R.S.S. s-a adresat lui 
D. Eisenhower, președintele S.U.A., cu 
propunerea ca U.R.S.S. și S.U.A. — 
care dispun de o puternică flotă ma­
ritimă militară și de o puternică avia­
ție — să colaboreze strins pentru a 
curma agresiunea și a înceta vărsa­
rea de singe. O propunere similară a 
Guvernului U R.S.S. a fost prezentată 
O.N.U.

In același timp, Uniunea Sovietică 
s-a adresat Angliei, Franței șl Israe­
lului, cerindu le să înceteze imediat a- 
greși unea armată, să oprească vărsa­
rea de singe. Cu fermitate, Uniunea 
Sovietică a atras atenția agresorilor a- 
supra riscurilor ce le implică acțiunile 
lor, arătindu-se hotărită să întreprin­
dă măsurile ce se impun pentru a opri 
agresiunea. Astfel, într-un moment în 
grijorător și de răspundere pentru cau­
za păcii generale, Uniunea Sovietică 
a dovedit incă o dată că justifică pe 
deplin încrederea și speranța popoare­
lor, care știu bine că intreaga politică 
externă a statului socialist urmărește 
in mod invariabil apărarea nobilei 
cauze a păcii in lume.

Se știe în ce fel au reacționat pute­
rile occidentale la mesajele primite din 
partea șefului guvernului sovietic. Sta­
tele Unite au respins propunerea sovie­
tică, dovedind astfel că de fapt se si­
tuează de partea agresorilor. Totodată, 
puterile occidentale au ripostat înte­

țind campania murdară de calomnii 
antisovietice în legătură cu evenimen­
tele din Ungaria. In acest fel, cercuri­
le agresive din Apus au recurs la tac­
tica lor arhicunoscută, care constă în 
a căuta să ascundă în dosul perdelei 
de fum a antisovietismului și antico­
munismului, uneltirile lor îndreptate 
împotriva libertății și a intereselor vi­
tale ale popoarelor.

Dar, în zilele noastre — care se ca­
racterizează prin existența puternicu­
lui lagăr al socialismului, prin proce­
sul de ridicate a popoarelor Asiei și 
Africii, prin lupta activă și tot mai 
hotărită a popoarelor din intreaga lu­
me Împotriva războiului, planurile cri­
minale ale cercurilor agresive pot fi 
dejucate, li se poate pune frîu. in fa­
ța eroismului poporului egiptean, pre­
cum și sub presiunea opiniei publice 
mondiale. Anglia și Franța au hotărit 
să înceteze focul in Egipt

Aceasta reprezintă fără îndoială un 
succes al forțeloi păcii, care au însă 
datoria să continue lupta cu aceeași 
hotărire de pînă acum. Este nevoie de 
luptă și vigilență, deoarece faptele 
arată că agresorii nu au renunțat la 
planurile lor josnice. Astfel, în hotări­
rea de încetare a focului nu se spune 
nici un cuvînt despre retragerea tru­
pelor engleze și franceze din zona Ca­
nalului de Suez, ceea ce arată că pu­
terile occidentale nu au renunțat la 
intenția lor de a acapara această im­
portantă cale navigabilă. De aseme­
nea, nu se spune nimic despre retra­
gerea trupelor israeliene agresoare, 
care au invadat tilhărește teritoriul 
Egiptului.

Nu încape nici cea mai mică îndo­
ială că forțele iubitoare de pace vor 
ști să dejoace și de aici inainte planu­
rile singeroase ale provocatorilor de 
război. Așa cum a arătat tov. M. A. 
Suslov în raportul prezentat la ședin­
ța solemnă de la Moscova cu prilejul 
celei de-a 39-a aniversări a Marii Re­
voluții Socialiste din Octombrie „toa­
te încercările cercurilor imperialiste 
de a întoarce înapoi mersul istoriei 
sint acțiuni disperate, condamnate la 
eșec. Agresiunea împotriva poporului 
egiptean iubitor de libertate se va în­
toarce împotriva organizatorilor ei".

Popoarele au memorie și ele nu vor 
uita pe acei care au dezlănțuit mir- 
șavul atac împotriva Egiptului după 
cum nu-i vor uita pe acei care din 
prima clipă — cu hotărire, fără urmă 
de echivoc — s-au ridicat în apărarea 
victimei agresiunii.

V. DASCALU

Impresiile unui scriitor egiptean
Recent, Uniunea Sovietică a fost vi­

zitată de o delegație de literati egip­
teni. Din delegație a făcut parte și 
cunoscutul scriitor Abderrahman Aș- 
Sarkaui. militant de seamă pe tărîm 
obștesc și membru al Consiliului Mon­
dial al Păcii. Înainte de a părăsi 
U.R.S.S. Abderrahman Aș-Sarkaui și-a 
împărtășit impresiile despre această 
călătorie unui corespondent de presă.

— Pentru mine, vizita în Uniunea 
Sovietică nu reprezintă o călătorie o- 
bișnuită de turist ci un mare eveni­
ment. Am venit în {ara ale cărei glo­
rioase tradiții revoluționare și idei de 
libertate au însuflețit ani la rînd po­
porul Egiptului in lupta sa pentru in­
dependență națională. Am venit în ța- 

I ra lui Pușkm. Gogol, Turgheniev, Cer- 
nișevski, Ostrovski și Gorki — scriitori 
ruși de seamă, care în mare măsură 
m-au invătat să văd și să cunosc via­
ța-

Se naște întrebarea : pe ce cale se 
vor dezvolta arta și literatura noastră 
— pe calea formalismului și a estetis- 

! mului sau pe calea realismului ? A- 
ceastă problemă preocupă pe mulți 
oameni de cultură din Egipt.

Scriitorii progresiști luptă cu con­
secvență pentru dezvoltarea realistă a 
literaturii noastre, împotriva tuturor 
tendințelor care o împing pe calea ru­
perii de popor. In această luptă ne a- 
jută foarte mult tradițiile realiste ale 
literaturii clasice ruse și sovietice.

Trebuie spus că acum cîțiva ani o- 
pereie scriitorilor ruși au fost inter­
zise în Egipt. Acei care se încumetau 
să le citească se expuneau unui mare 
risc.

Nu voi uita niciodată cum în 1940 
poliția mi a făcut prima percheziție, 
confiscîndu-mi cărțile scriitorilor ruși 
pe care reușisem cu multă trudă să le 
obțin. După ce s au găsit la mine aces­
te cărți, am fost trecut pe lista neagră 
ca „element periculos".

După război, ca redactor al revistei 
„At — Talia" organ al absolvenților 
universității egiptene, am căutat ca 
cititorii egipteni să cunoască operele 
clasicilor ruși. In 1946 revista a fost 
interzisă iar eu arestat și întemnițat. 
Nici un fel de persecuții și prohibiții 
însă n-au putut slăbi dorința egipteni­
lor de a cunoaște cît mai profund ope­
rele scriitorilor ruși.

Operele lui Pușkin, Gogol, Turghe­
niev, Gorki, Maiakovski, au exercitat 
o influență binefăcătoare asupra multor 
scriitori din Egipt.

Scriitorii progresiști din Egipt care 
caută să înfățișeze veridic viata po­
porului învață din cele mai bune e- 
xemple ale literaturii sovietice.

In Uniunea Sovietică am vizitat 
locurile unde au trăit și au creat ope­
rele lor nemuritoare renumiții scriitori 
ruși. Iată de ce această călătorie m-a 
mișcat așa de mult.

Tofi membrii delegației de literațî 
egipteni au fost impresionați de primi­
rea făcută în Uniunea Sovietică. Ne-au 
uimit uriașele realizări ale minunatei 
dvs. țări. Firește, ne a interesat in 
mod deosebit viața republicilor din 
Asia Mijlocie. In afară de Moscova și 
Leningrad, am vizitat orașele Stalin­
grad, Tașkent și Samarkand.

Plimbindu-mă pe străzile Tașkentu- 
lui, mi s-a părut că mă aflu într-un 
oraș din „O mie și una de nopți", dar 
un oraș transformat în spiritul vremii. 
Nu mai este. Orientul cu pustiuri ne- 
sfirșite, cu călduri aducătoare de 
moarte, cu drumuri pline de gropi pe 
oare rătăcesc caravane. Vechile pu­
stiuri au fost transformate prin voin­
ța omului în păm.nturi roditoare. A- 
cest lucru a visat marele ginditor al 
antichității Avicenna, in prima tară a 
socialismului numele lui este cinstit.

Am vizitat teatre, am ascultat con­
certe. ne-am întîlnit cu artiști și scrii­
tori din Uzbekistan, Arta și cultura 
Uzbekistanului ne-au arătat calea pe 
care trebuie să se dezvolte cultura E- 
giptului. Ne-a impresionat în mod deo­
sebit muzica uzbekă Este aceeași me­
lodie orientală pe care ne-am obișnuit 
s-o auzim din copilărie, îmbogățită 
însă cu nuanje noi. ,

Aș vrea să-mi exprim impresiile des­
pre Uniunea Sovietică aproape la fel 
ca Maiakovski: Aș dori să trăiesc și 
să mor în Rusia, dacă n ar exista E- 
giptul.

Plecăm d>n Uniunea Sovietică cu 
impresii bogate. Principalul insă con­
stă în convingerea că năzuințele po­
porului egiptean spre independență și 
un viitor luminos vor găsi întotdeauna 
sprijin și simpatie din partea popoa­
relor marii Uniunii Sovietice.

La celalalt capât al cablului...
(urmare din pag. l-a) 

colaboratori ai redacției, le citim cu 
aceeași emoție. Cele 18—20 de plicuri, 
care formează corespondenta zilnică, 
ne ajută să ținem legătura perma­
nentă cu ascultătorii, să ne-dăm sea­
ma cum apreciază ei munca noastră 
și — ceea ce este esențial — să 
aflăm ce probleme îi interesează.

...Sintem Ia consfătuirea _ redacțio­
nală. la care se discută planul pe 
luna viitoare Sînt de fată toți cola­
boratorii redacției Alături de ei sîn- 
teți și voi. dragii noștri prieteni. Sîn- 
teți reprezentati la consfătuire prin 
scrisorile voastre.

Iată, bunăoară, Vasile Manolache 
din Suceava ne roagă să-i dăm amă­
nunte despre serele colhozului „Pa- 
meat llicea" din regiunea Moscova. 
V. Manolache a fost în U.R.S S. și 
a vizitat acest colhoz cînd construc­
ția serelor abia începuse. Acum, to­
varășul Manolache vrea să știe ce 
venituri are colhozul de pe urma se­
relor Deocamdată nu s a stabilit 
cine va pregăti răspunsul: reporterul 
Goncearuk, redactorul Kazeev, sau 
poate un colaborator extern. In orice 
caz. puteți fi siguri că la 15 noiem­
brie tovarășul Manolache va afla ceea 
ce îl interesează.

Redactorul Savvicev are alte gus­
turi și preferințe. El s-a oferit pri­
mul să răspundă Ilenei Moldoveanu 
din Mediaș despre noile filme sovie­
tice. Toți îi cunosc slăbiciunea de a 
se întîlni cu artiști și artiste de ci­

nema, și nimeni nu vrea să-l lipsea­
scă de eceastă plăcere.

Regizorul Leșcenko s-a bucurat de 
întrebarea Paulinei Sîrbulescu din 
Pitești, care ne-a rugat să-i vorbim 
despre colaborarea creatoare a celor 
cinci compozitori ruși, cunoscuti sub 
numele de „grupul celor cinci". Du­
pă părerea ei, aceasta va fi o emi­
siune reușită Toți sînt de acord. Dar 
cine o va realiza ? Se înțelege că 
redactorul muzical Vera Dziuba, că­
reia acest lucru îi este la îndemînă.

Urmează apoi 'întrebări despre stu­
dents despre muzica ușoară sovieti­
că, despre feroviari, despre noutățile 
în medicină. Răspunsurile la toate 
acestea vor figura în cutiile noastre 
poștale.

Cu toate că răspunsurile la între­
bările puse de ascultători ocupă in 
emisiunile noastre un loc de seamă, 
ele nu epuizează conținutul emisiu­
nii. Se înțelege că și tovarășii noș­
tri redactori, care au vizitat multe 
locuri și care au stat de vorbă cu 
multi oameni, propun să fie incluse 
în plan temele care li s-au părut lor 
interesante. Avem și rubrici tradi­
ționale: „întrebări și răspunsuri", 
sau „Să facem cunoștință". în cadrul 
cărora colectivul unei uzine, instituții 
de învățămînt sau colhoz sovietic po­
vestește la radio despre activitatea 
sa, unui colectiv cu același specific 
din Republica Populară Romînă.

Nu poți prevedea totul în plan. El 
va mai cuprinde desigur și seri în­
chinate prieteniei dintre popoarele ro-

mîn și sovietic, reportaje, precum și 
materialele pentru emisiunile sporti­
ve. noutăți în știință și tehnică, trans­
mise săptămînal.

Ce se va reține din toate aceste 
emisiuni ? La această întrebare ră- 
mîne să răspundeți dvs.

Din păcate, oamenii sînt supuși 
greșelilor, astfel încît o temă care 
te-a pasionat poate să-i pară celui 
care o aprobă cu totul neinteresantă. 
In acest caz argumentele sînt za­
darnice Materialul își va găsi locul 
la coș sau într-o mapă cu indicația 
sumbră : „Netransmisibil în eter" Ai 
dreptul să nu fii de acord Aceasta 
înseamnă însă că „te paște" primej­
dia discutării materialului de către 
întregul colectiv de redacție, deobi- 
cei exigent. însă drept.

Dar dacă materialul a plăcut, dacă 
a fost tradus în limba romînă ? To­
tuși emisiunea încă nu e gata. Nu 
e gata pentru că trebuie pregătită 
ilustrația muzicală, trebuie s-o re­
vadă regizorul și s-o repete crainicii.

$i iată, în sfîrșit. pe ușa studio­
ului destinat ..romînilor" se luminea­
ză inscripția: „Atenție, se îr.egis- 
trează". Mîine veți auzi emisiunea, 
iar noi vom aștepta scrisorile dvs. 
pentru a afla dacă va plăcut ..

Cu aceasta, dragi cititori. încheiem 
emisiunea... pardon, articolul nostru.

V. 1VANOV
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